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ВСТУП
Актуальність теми дослідження. Формування культури спілкування у дітей дошкільного віку є однією з найважливіших науково-педагогічних проблем, що знайшли відображення в теорії та практиці дошкільної освіти.
Дошкільний вік у психолого-педагогічної літератури розглядається як період активного залучення дітей до культурних цінностей та норм. Саме в цей період у дитини формується певне ставлення до світу, до суспільства, відбувається формування особистості на основі отриманого нею культурного досвіду. 
Велика роль у формуванні культури спілкування дітей старшого дошкільного віку належить грі – найважливішому та пріоритетному виду дитячої діяльності у дошкільному віці. Гра являється саме тим засобом формування культури спілкування який дуже імпонує дітям старшого дошкільного віку. Вони з цікавістю приймають у них участь, усно взаємодіють між собою, вступають у мовну комунікацію. Але останнім часом простежується низький рівень культури мовлення сеед дітей різного віку, особливо серед дітей молодшого шкільного віку.
 Вважаємо, що для того аби уникнути такої ситуації, в ЗДО повинні бути спрямовані всі дії вихователя на формування культури спілкування дошкільників. Саме тому, проблема формування культури спілкування дітей дошкільного віку засобами гри набуває все більшої актуальності, з кожним роком все більш стає зрозумілим те, що моральне відродження нашої нації повинно ґрунтуватися на засвоєнні дітьми, починаючи з наймолодшого віку, саме загальнолюдських цінностей, виховання загальної культури та комунікативного розвитку за допомогою ігрової діяльності. 
Стан наукової розробки теми. Питаннями «спілкування» дітей дошкільного віку також займалися такі педагоги і психологи, такі як: А. Богуш, Н. Гавриш, А. Гончаренко, В. Науменко, М. Захарійчук, М. Пентилюк, І. Марунич, І. Гайдаєнко, І. Підлипняк, Г. Смольнікова, О. Шевчик та ін. Теоретичні засади культури спілкування, а також питанням формування культури спілкування окреслено в працях таких вчених: Н. Бабич, Т. Гончар, С. Дорошенко, А. Желан, О. Дуброва, О. Корніяка, Н. Подлевська, Я. Радевич-Винницький, Л. Черевко, О. Шестобуз та багато інших науковців. Проблема використання ігрової діяльності з дітьми дошкільного віку порушена у працях А. Богуш, Н. Луцан, А. Бурова, Н. Гавриш, С. Довбня, Т. Завязун, Н. Кудикіна, М. Макарова, Т. Піроженко, Л. Скалич та ін. 
Проте, вивчення культури спілкування, саме у дітей старшого дошкільного віку, засобами ігрової діяльності ще не знайшли свого висвітлення у достатньої кількості праць, тому воно потребує детального вивчення та аналізу. Аналіз педагогічної практики та сучасних наукових публікацій свідчить, що сьогодні не приділяють достатньої уваги використанню ігор для комунікативного розвитку дітей дошкільного віку. 
Отже, при вciй знaчущocтi згaдaних розробок, питання щодо зазначеної проблематики є гострим та актуальним в сучасному суспільстві. 
Враховуючи дану проблематику та недостатню її розробленість в психолого-єпедагогічній літературі, темою магістерської роботи було обрано «Формування культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку засобами ігрової діяльності». 
Об’єкт дослідження – процес формування культури спілкування старших дошкільників. 
Предмет дослідження – ігрова діяльність як один із засобів формування культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку. 
Мета дослідження – виявити, теоретично обґрунтувати й експериментально перевірити методику впровадження ігрової діяльності, яка спрямована на формування культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку. 
Завдання дослідження: 
1. Провести аналіз наукових досліджень щодо сутності поняття «культура спілкування»; 
2. Визначити загальну характеристику навичок спілкування дітей старшого дошкільного віку; 
3. Проаналізувати зміст та структуру формування культури спілкування засобами гри; 
4. Експериментально перевірити рівень сформованості культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку; 
5. Апробувати методику для формування культури спілкування дітей старшого дошкільного віку засобами гри. 
Для розв’язання поставлених задач, досягнення мети дослідження використовувалися такі методи: 
( теоретичні – аналіз і узагальнення, систематизація педагогічної, психологічної і методичної літератури з даного питання дозволили визначити понятійний апарат дослідження; аналіз психолого-педагогічної літератури дав змогу виділити умови формування культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку; 
( емпіричні – бесіди, педагогічні спостереження, педагогічний експеримент (констатувальний, формувальний, контрольний), який спрямований на виявлення й перевірку методику формування культури спілкування дітей старшого дошкільного віку засобами гри. 
Теоретичне значення дослідження полягає у визначенні особливостей формування культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку засобами ігрової діяльності в умовах сучасного закладу дошкільної освіти.
Практичне значення роботи полягає в тому, що проаналізовані матеріали, отримані в процесі їх дослідження результати сприятимуть збагаченню сучасного педагогічного знання з формування культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку засобами гри. Виклaдeнi в рoбoтi рeкoмeндaцiї мoжуть бути викoриcтaнi в нaукoвій рoбoтi для пoдaльших дocлiджeнь зaгaльних i cпeцiaльних питaнь cтocoвнo даної проблематики. 

База дослідження. Пирятинський ЗДО «Берізка» Пирятинської міської ради Полтавської області.

 Апробація результатів дослідження. Основний зміст і результати дослідження висвітлено у публікації автора: «Особливості формування культури спілкування у дітей дошкільного віку в ігровій діяльності». Авторка брала участь у Всеукраїнській студентській науково-практичній конференції: «Освіта та особистість в умовах сучасних соціокультурних викликів» (15.05.2024). 
Структура роботи. Робота складається зі вступу, двох розділів, висновків, списку використаних джерел та додатків. Список використаних джерел налічує 75 найменувань. Повний обсяг магістерської роботи налічує 109 сторінок, із них 78 сторінок основного тексту
РОЗДІЛ 1

ТЕОРЕТИКО-МЕТОДИЧНІ ЗАСАДИ ФОРМУВАННЯ КУЛЬТУРИ СПІЛКУВАННЯ У ДІТЕЙ СТАРШОГО ДОШКІЛЬНОГО ВІКУ ЗАСОБАМИ ІГРОВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ
1.1. Аналіз стану розробленості проблеми в наукових дослідженнях 
Аналіз праць щодо досліджуваної проблеми засвідчив існування різних поглядів на сутність поняття культури спілкування загалом і культури спілкування дітей дошкільного віку зокрема. При цьому варто зауважити, що дослідження проблеми культури спілкування особистості пов’язані з виявлення сутності таких явищ, як «культура» і «спілкування», складність і багатозначність яких і спричиняють появу численних інтерпретацій досліджуваного феномена. Тому, на нашу думку, варто погодитись із запропонованою вченими логікою наукових пошуків, спрямованих на вивчення досліджуваного феномена в єдності двох сторін (культури і спілкування) й тлумачення їх сутності залежно від прийнятого трактування кожної з них.
 На наш погляд, комунікативні вміння слід трактувати як вміння спілкуватися, вміння регулювати відносини, вміння «подавати себе» у спілкуванні з учнями, адекватно використовувати всі засоби спілкування, вміння знаходити рішення у комунікативній ситуації. Також комунікативні уміння трактуються як освоєні людиною способи встановлення взаємовідносин між людьми. Комунікативні вміння є основою здійснення будь-якої пізнавальної діяльності, в тому числі і в першу чергу, навчальної. Комунікативні вміння реалізуються насамперед у спілкуванні та комунікації.

Процес спілкування є багатовимірним, багаторівневим феноменом, тому інтерес до нього виявляють представники різних наук. Спілкування є важливою духовною потребою особистості, обумовленої суспільним способом її буття і необхідністю взаємодії в процесі діяльності. Будь-яка спільна діяльність не може здійснюватися успішно, якщо між учасниками взаємодій не будуть налагоджені відповідні контакти і взаєморозуміння [51].
Спілкування є важливою духовною потребою особистості, обумовленої суспільним способом його буття і необхідністю взаємодії в процесі діяльності. Будь-яка спільна діяльність, і в першу чергу трудова, не може здійснюватися успішно, якщо між учасниками взаємодій не будуть налагоджені відповідні контакти і взаєморозуміння. 
У філософії спілкування розуміється як соціалізація суб’єктів (залучення до суспільства, знаходження соціальних цінностей, виконання соціальних ролей і т.д.). Тобто філософський аспект спілкування пов'язаний з розумінням соціального статусу суб’єктів спілкування. 
Отже, спілкування являє собою досить складний і багатогранний процес, його вивченням займаються представники різних наук – філософи, соціологи, культурологи, психологи і лінгвісти. Спілкуючись, люди повинні рахуватися з соціальними нормами, звичаями, традиціями, існуючими в даному суспільстві, колективі, тобто слід говорити про культуру спілкування, зокрема культурі спілкування.

Культурологи встановлюють взаємозв'язки між типами культур і формами спілкування. Лінгвісти досліджують мовну і мовну природу соціального і міжособистісного спілкування. Виникнувши з потреби спілкування (для спільної діяльності з життєзабезпечення), мова серед безлічі своїх функцій виконує і консолідуючу функцію, причому реалізується вона не тільки в діяльності окремих індивідів, а й цілих мовних колективів. Культура – це складна цілісність, яка охоплює знання, вірування, мистецтво, мораль, закони, звичаї, здібності і звички, що здобуваються і досягаються людиною як членом суспільства [61, c. 190]. 
Термін «культура» розуміється як сукупність матеріальних і духовних цінностей, створених людством протягом його історії; духовний компонент людської діяльності, що забезпечує різні сторони життя людини; особлива сфера і форма діяльності, яка має свій зміст і свою структуру, рівень життєдіяльності, забезпечується постійною підтримкою високих зразків реальної діяльності і поведінки людини; предметно-ціннісна форма діяльності, в якій відбивається історично певний рівень розвитку суспільства і людини, породжується і затверджується людський сенс буття. 
Культура – це сукупність способів і прийомів людської діяльності (як матеріальної, так і духовної), що знайшли прояв у знаннях, мистецтві, віруваннях, різних матеріальних носіях і іншому, а «культура мови» – впорядкована сукупність нормативних мовних засобів, вироблених практикою людського спілкування, які оптимально виражають зміст мови і задовольняють умови і мету спілкування [44, c. 65]. 

Культура створює необхідні умови, формує середовище, в якому опрацьовуються специфічні людські стани, відносини і вчинки, соціалізується кожна окрема особистість в пору її дорослішання. У дорослому своєму житті люди дотримуються вироблених культурних навичок і передають їх новим поколінням. Результати досліджень проблеми культури спілкування дають змогу констатувати наявність досить широких меж в інтерпретації цього феномена. 
Дослідження культури спілкування особистості неможливе поза культурно-історичним контекстом. Кожна епоха породжує та затверджує свої форми спілкування та принципи побудови міжособистісних відносин. Так, що формуючі на наших очах нові соціальні структури та форми життєдіяльності вимагають нових форм та способів спілкування. 
Розвиток сучасного суспільства, постійне вдосконалення засобів зв’язку та різноманітних каналів інформації призводить до суперечності між формою, засобами спілкування та його змістом, глибиною. З одного боку, людина без особливих зусиль може встановити контакт навіть із тими суб’єктами, що знаходяться далеко від нього; з іншого – вдосконалення засобів спілкування які завжди забезпечують якість і глибину спілкування. У такій ситуації формування культури спілкування особистості становить одну з найважливіших соціальних проблем. Її рішення має бути системним, що враховує дія соціально-економічних, політичних, моральних, культурних та психологічних факторів [42, c. 2]. 
Складний та суперечливий процес формування і функціонування культури спілкування особистості знайшов своє вираження у спробах дати її визначення. Одні дослідники розуміють культуру спілкування особи як дотримання встановлених у суспільстві норм взаємин [25]; інші – як здатність володіти емоціями стосовно оточуючих [57]; треті – як сукупність знань, умінь та навичок особистості в галузі засобів спілкування та законів міжособистісної взаємодії [38]; четверті – як морально-моральна спрямованість відносин особистості [58]; п’яті – якісний рівень форм, засобів та способів спілкування [42].

Очевидно, що подібні інтерпретації терміна «культура спілкування» не суперечать один одному, а швидше взаємодоповнюють, відображаючи різні аспекти. Культура спілкування особистості як складне явище суспільного життя має власну логіку розвитку та детермінується багатьма причинами, факторами та умовами. Їхня комбінація утворює дуже складну систему детермінації. 
Дослідження детермінантів культури спілкування особи не може бути успішним без урахування різномаштабних факторів наступних рівнів: мегарівня, макрорівня, мезорівня та мікрорівня. Нами розроблено чотирирівневу модель детермінованості культури спілкування особистості, що включає: 
1) мегарівень (інформатизація та комп’ютеризація суспільства, поява кіберпростору, науково-технічний прогрес, розвиток засобів масової інформації); 
2) макрорівень (суспільно-економічний, політико-правовий та соціокультурні фактори); 
3) мезорівень (соціальні групи); 
4) мікрорівень (самопізнання та самореалізація особистості) [42, c. 7].
Культура спілкування в найзагальнішому розумінні представлена обсягом накопиченого людством досвіду спілкування (комунікативного досвіду). Культура спілкування особистості представлена обсягом засвоєного нею комунікативного досвіду, а її рівень залежить від сформованості певних когнітивних, афективних і поведінкових програм, які уможливлюють реалізацію міжособистісних контактів, забезпечують певну якість відносин і результативність взаємодії між людьми [25, c. 21]. 
Як зазначає Л. Черевко, культура спілкування – це цілісна система, що складається з взаємопов’язаних моральних і психологічних культур, кожна з яких вносить своє в характеристику цілого [57, c. 68]. 
Т. Чмут під культурою спілкування розуміє морально усвідомлені відносини між педагогом і учнями, спрямовані на зближення їх сутнісних якостей, змістом яких є культура мови, культура зовнішнього вигляду, культура поведінки і психологія взаємин [58, c. 154]. 
Культура спілкування примикає, з одного боку, до поняття «комунікативна компетентність», а з іншого – до поняття «стилі спілкування» у взаємодії з людьми. У всіх цих поняттях акцент зміщений на придбання техніки спілкування, вміння підтримувати міжособистісні контакти і домагатися спілкування своїх цілей, використовуючи при цьому оптимальні стратегії поведінки. 
Комунікативна компетентність – це психологічна характеристика людини як особистості, яка проявляється в її спілкуванні з людьми, здатність встановлювати і підтримувати необхідні контакти з людьми. До складу комунікативної компетентності включається сукупність знань, умінь і навичок, що забезпечують успішне протікання комунікативних процесів [26, c. 350]. 
У разі, коли ставиться проблема культури спілкування, першому плані виступає особистість. Культура спілкування підкреслює гуманістичну спрямованість спілкування, в якій інша людина постає як найвища цінність, як «таємниця, яку треба розгадати».

Також культуру спілкування можна розглядати як інтегративну якість особистості, що включає знання про цей феномен, про риси толерантної особистості, а також здатність об'єктивно оцінювати людей, вступати у діалогічні відносини, встановлювати співробітництво, що визначає активну моральну позицію в взаємодії із людьми. 
Виходячи з поданих визначень, культура спілкування є однією із сторін базової культури особистості, яка у свою чергу є комплексом характеристик (знань, якостей, звичок, ціннісних орієнтацій і т.д.), що дозволяють людині жити в гармонії з загальнолюдською та національною культурою, розвивати і суспільство, та індивідуальну своєрідність своєї особи. 
Культура спілкування є найважливішою умовою задоволеності індивіда відносинами з оточуючими людьми та життям в цілому, необхідна передумова ефективної трудової діяльності, одна з неодмінних умов психічного, емоційного, інтелектуального, соціального розвитку особистості.
Отже, культура спілкування передбачає комунікацію двох осіб, які чудово розуміють рамки дозволеного і не дозволяють собі їх порушувати.
Культура спілкування – невід’ємна частина поведінки у взаємодії у суспільстві. Норми та правила спілкування є конкретизація тих чи інших норм моралі. Норми та правила спілкування змінюються значно динамічніше, ніж моральні норми та цінності, але основні моральні принципи спілкування залишаються стабільними. У емпіричному спілкуванні зіштовхуються зовсім протилежні уявлення про пошану, про толерантність і гідність, але на рівні етикетного спілкування можна було б погодитися з загальноприйнятою. 
Також можна зробити висновок, що культура спілкування – це особистісна інтегрована якість, складовою частиною якої є не просто система передачі інформації, а такий його стан, коли відбувається перетворення в іншу якість (іншу сутність) на основі проєктування і організації діалогу, диференціації, інтеграції знань та ін. Разом з тим, культура спілкування завжди передбачає взаємодію її носіїв, і в цьому аспекті набувають особливої гостроти проблема взаємодії мови, мислення і культури в ситуації багатомовності і двомовності як одного зі шляхів здійснення міжкультурної комунікації. Доказ даних висновків і складе мету нашого дослідження. Як будь-яке філософське, соціальне, психолого-педагогічне явище, культура виконує ряд функцій, хоча однією з найбільш значущих є нормативна функція [26, c. 253]. 
Культура спілкування дітей дошкільного віку визначає норми та правила відносин дитини з людьми різного віку в сім’ї, дитячому садку, громадських місцях. Вона передбачає освоєння дошкільником культурних норм монологічного та діалогічного мовлення, дотримання вимог мовного етикету, грамотності мови. Якщо дитина ввічлива і привітна з дорослими та однолітками, співпрацює і допомагає їм, то це викликає позитивну реакцію з їх сторони, що сприяє кращому засвоєнню та закріпленню правил культурного спілкування. Комунікабельна дитина швидше адаптується в закладах дошкільної освіти [42, c. 2]. 
Розвиток культури спілкування особистості – багаторівневий процес, загальна система детермінант культури спілкування особистості в сучасному суспільстві стає дедалі складнішою: збільшується кількість її факторів на кожному з розглянутих рівнів зростає різноманіття зв'язків між ними.
Виховання культури спілкування особистості має бути націлено на формування суб’єкта культури, здатного критично оцінювати всі переваги та недоліки сучасної соціокультурної ситуації, що вміє без помилково розпізнавати процеси, що руйнують основи культури, і в міру сил протидіяти їм. 
Вважаємо, що культуру спілкування слід розглядати як значущу властивість людини, що характеризується комплексом лінгвістичних, комунікативних та мовних знань, умінь та навичок, що забезпечують можливість сприймати, розуміти та висловлювати свої думки. Комунікативна компетентність, що склалася, є результатом навчання та формування.

Отже, викладене у підрозділі 1.1. дає змогу стверджувати, що культура спілкування дошкільників є складним особистісним утворенням, яке охоплює знання про способи його реалізації, готовність дотримуватись моральних норм та етикетних приписів, спроможність використовувати й збагачувати вербальний ресурс, продуктивно реалізувати комунікативну поведінку, взаємодіючи з дітьми й дорослими на гуманістичних засадах. На наш погляд, культура спілкування особистості постає як сполучна ланка між динамічними і щодо стійкими компонентами структури культури особистості. Ми робимо спробу дати власне визначення та характеризуємо культуру спілкування особистості як якісний рівень форм та способів взаємодії людини з іншими людьми, що є результатом, з одного боку, соціалізації, з другого – саморозвитку особистості.
1.2. Загальна характеристика навичок спілкування дітей старшого дошкільного віку
Навички спілкування дітей дошкільного віку – це усвідомлені комунікативні дії дошкільників (на основі знання структурних компонентів умінь та комунікативної діяльності) та їх здатність правильно будувати свою поведінку, керувати нею відповідно до завдань спілкування. Навички спілкування полягають у вмінні спілкуватися, вмінні слухати, висловлювати свою точку зору, приходити до компромісного рішення, аргументувати та відстоювати свою позицію. 
Старший дошкільний вік є надзвичайно важливим етап для формування навичок спілкування. У старшому дошкільному віці дитина долучається до загальнолюдських цінностей, засвоює сімейні та національні традиції. Дошкільники в силу вікових особливостей прагнуть до активної діяльності, взаємодії іншими дітьми і з дорослими, тому необхідно їх направляти і сприяти їхньому подальшому розвитку [46]. 
Старший дошкільний вік має важливе значення для розвитку дитини, так як саме в цей період відбувається формування нових психологічних механізмів діяльності та поведінки. Особливості старшого дошкільного віку характеризується тим, що вік дітей від 5 до 7 років є періодом інтенсивного формування особистості у всіх сферах: підвищення інтелекту, вироблення моральних рис, прояв характеру, сили волі, вміння управляти емоціями, фізичної підготовленості. 
У старшому дошкільному віці у дитини з’являються нові утворення. До них відносяться довільність психічних процесів – уваги, пам’яті, сприйняття. Починає формуватися здатність керувати своєю поведінкою, а також відбуваються зміни в уявленнях дитини про себе, в її самосвідомості та самооцінки. Важливою зміною в діяльності дитини є поява довільності, яка є регулятором власної поведінки дошкільника, а не зовнішніх, предметів, що оточують його. 
Саме в цей час проявляються абсолютно нові, індивідуальні якості, зростають потреби дітей в отриманні все нових знань, навичок і умінь. Сама природа, ніби підказує, що пора переходити до активного освітнього процесу, який би з усіх боків охоплював вдосконалення особистості, виробляв вікові особливості і різні індивідуальні риси характеру у дитини старшого дошкільного віку [60]. 
У старшому дошкільному віці відбувається розширення можливостей спілкування дітей і поглиблюється його зміст за рахунок сформованого рівня розвитку мовлення. Протягом усього дошкільного віку у дитини відбувається практичне оволодіння мовою [48]. 
Також, важливо відзначити, що в старшому дошкільному віці інтенсивно збільшується словниковий склад мовлення. У старшому дошкільному віці вже складаються такі комунікативні здібності як вміння слухати, вміння викладати свої думки і вміння вести себе в конфліктній ситуації. Спілкування дитини старшого дошкільного віку містить низку індивідуальностей, які якісно відрізняють її від спілкування зі дорослими.
Головною відмінністю є велика різноманітність комунікативних дій. Розширений спектр контактів орієнтується безліччю завдань, що вирішуються при спілкуванні: управління діями партнера, контроль за їх виконання, оцінка конкретних поведінкових актів, спільна гра, нав'язування особистих зразків, систематичне зіставлення із собою. Це різноманіття комунікативних завдань вимагає освоєння широкого спектру належних дій.

Другою характерною рисою вважається дуже яскрава чуттєва насиченість спілкування. У спілкуванні з однолітками у дитини є в 9-10 разів більше експресивно-мімічних проявів, що виражають всіляке чуттєві стани: люте обурення, бурхлива радість, ніжність, співчуття, гнів. У середньому дошкільнята в три рази частіше підтримують ровесника і в дев'ять разів частіше вступають із ним в конфліктні відносини, ніж за взаємодії з дорослим. 
Третім специфічним чинником вважається неординарність спілкування. У спілкуванні з однолітками учні користуються раптові дії та руху. Дошкільники дозволяють собі скакати, приймати незвичайні пози, кривлятися, передражнювати приятеля, вигадувати нові слова та звукосполучення [55, c. 175]. 
З віком контакти дітей дошкільного віку починаються коритися загальновизнаним правилам поведінки. Втім, непередбачуваність та неординарність спілкування вважається особливою рисою дітей дошкільного віку. 
Ще однією індивідуальністю спілкування однолітків є домінування ініціативних дій у відповідь, що виявляються у неможливості продовжити і розвинути розмову, що розпадається через відсутність відповідної активності партнера. Чутливість до впливу партнера набагато менша у сфері спілкування з іншими дітьми, ніж із дорослим. Ця неузгодженість комунікативних дій часто породжує конфлікти, протести, образи серед дошкільників. 
Протягом дошкільного віку спілкування дітей один з одним дуже змінюється за всіма критеріями: змінюється зміст потреб, мотиви та засоби спілкування. У цих змінах, що протікають поступово та плавно, є високоякісні зрушення, пов'язані з виникненням виборчих прихильностей, дружби найбільш міцних відносин в учнів. Можна сказати, що головним змістом спілкування у старшому дошкільному віці є саме ділове співробітництво [50, c. 23]. 
При ситуативно-діловому спілкуванні дошкільники захоплені одною справою, погоджують власні дії та беруть до уваги активність співрозмовника задля досягнення єдиної мети. Така взаємодія називається співробітництво. Необхідність у співпраці є однією із важливих у спілкуванні дітей старшого дошкільного віку. 
Для дошкільного віку, принципова не тільки необхідність у співпраці, але у визнанні та пошані людини. Діти хочуть зацікавити і домогтися уваги інших, ловлять у поглядах співрозмовника та міміці ознаки ставлення до себе, показують образу відповіддю на неувагу або невдоволення партнерів. Вони уважно і ревниво, оцінювально стежать за вчинками один одного, критикують партнерів. 
Дітям старшого дошкільного віку цікаві успіхи їх приятелів, приносить задоволення демонстрація власних видатних якостей. Вони хочуть зберегти в таємниці від інших власні невдачі та помилки. На даному етапі деякі дошкільники засмучуються, коли бачать, як хвалять їх однолітків. Невдачі навпаки ж викликають радість. 
Дитина старшого дошкільного віку починає оцінювати себе крізь іншу дитину, порівнює себе із нею. Таке порівняння є не для виявлення подібності, а для того, щоб протиставити себе цій людині. Дитина оцінює та стверджує у себе певні якості тільки через процес порівняння. Такі якості важливі не самі по собі, а лише в порівнянні з іншим дітьми. Дошкільник починає дивитися на самого себе «очима однолітка». У ситуативно-діловому спілкуванні спостерігається конкуренція та змагальний аспект. Мова дітей старшого дошкільного віку, навіть розмовляючі набагато частіше один з одним, все одно залишається ситуативною. 
У старшому дошкільному віці вже з'являються внеситуативні контакти. Формується інша форма спілкування – внеситуативно-ділова, число контактів якої зростає у старшого дошкільного віку. Близько половини мовних звернень до іншої дитини має внеситуативну характеристику. Дошкільники, які розповідають один одному про свої плани та переваги, ідеї, оцінюють вчинки інших. В даний період часу можливе «чисте спілкування», не опосередковане предметом або ж дією з ними. 
Коло спілкування старшого дошкільника суттєво розширюється крім батьків та близьких людей до нього починають включатися однолітки. Взаємодію з однолітками старшим дошкільником переживають емоційніше, ніж відносини з близькими людьми [48]. 
Розвиток комунікативних умінь дошкільників тісно пов'язано з формуванням засобів спілкування та мовлення. У старшому віці дитина вже має значний досвід взаємодії в колективі, виявляє ініціативу, здатний самоорганізовуватись, може дати самооцінку, прийняти дружню критику, має досвід спільної діяльності. Старшим дошкільником виявляється особливий інтерес до громадської діяльності, в тому числі до спільної праці, тривалої ігрової діяльності. 
У старшому дошкільному віці відбуваються зміни та характері взаємин старших дошкільнят. Радісні емоції, одержувані дітьми внаслідок спільної ігрової діяльності, сприяють побудові нових взаємин між старшими дошкільнятами: товариству та дружбі. У старшому дошкільному віці спостерігається зростання рівня ініціативності та самостійності дітей, розвиток організаторських умінь. Розвинені організаторські вміння дозволяють дитині залучити однолітків, зібрати навколо себе коло товаришів, зацікавлених у спільній ігровій діяльності. 
Процес спілкування сприяє формуванню у старшого дошкільника уявлень себе, становленню образу «Я». Процес формування уявлень старшого дошкільника про себе здійснюється із опорою на образи однолітків. З цієї причини, існує тісний взаємозв'язок досвіду індивідуальної діяльності із досвідом спілкування [47]. 
Результати досліджень доводять наявність стійких стосунків дітей один до одного у старшому дошкільному віці. У дошкільному віці спостерігається динаміка у розвитку спілкування, зокрема відбувається поступове зростання інтенсивності у спілкуванні, його насиченості, відбувається розширення кола спілкування, збільшення самої потреби у спілкуванні з однолітками.
Старшим дошкільником починає виявлятися старання у дотриманні етичних норм, прийнятих у суспільстві, дається оцінка вчинків з погляду цих норм. Старший дошкільник сприймає своїх однолітків у залежності від їх соціального статусу, підвищуючи залежно від цього статусу свою оцінку. При цьому дитиною важливий не лише принцип ситуативності, а й вибірковості, іншими словами, не можна говорити про об'єктивність даної оцінки. При вступі до колективної діяльності (гру, працю, спілкування) дитиною старшого дошкільного віку освоюється колективне планування, набувається здатність до узгодження своїх дій, відбувається нагромадження морального досвіду. 
З метою придбати соціально-психологічний досвід дитині необхідно постійно розширювати коло спілкування. Для дошкільного віку характерний прояв різних взаємовідносин: і дружніх, і конфліктних відбувається виділення дітей, які зазнають труднощів у спілкуванні. Одним із важливих критеріїв сформованості навичок спілкування дітей старшого дошкільного віку виступає використання довільних форм спілкування з дорослими: у разі контекстного спілкування, контакт дитини з дорослим відбувається не безпосередньо, а при опосередкованому спілкуванні існує завдання, правило чи зразок, а також кооперативно – змагальне спілкування з однолітками. Це сприяє формуванню у дитини більш об'єктивного, опосередкованого ставлення себе. 
Старший дошкільник слухає та розуміє мову іншої людини, правильно оформляє свої думки, вітається, прощається, висловлює прохання, розуміє емоційний стан іншої людини. В дітей старшого дошкільного віку комунікативні вміння та навички спілкування розвиваються завдяки оволодінню такими засобами мови, як вміння вільно висловлювати свої думки мовними засобами, використовуючи при цьому різні типи речень, дотримання логіки переданої інформації, оскільки найважливішим фактором становлення комунікативної діяльності є потреба і вміння користуватися мовними засобами в мовній практиці. 
У розвитку мовлення новим є свідоме використання різних форм слова, оволодіння письмом, збагачення внутрішнього мовлення, яке пов’язано з мовчазним читанням. Пам’ять дитини поступово стає все більш довільною. Дитина набуває навичок свідомого управління пам’яттю, обсяг запам’ятовуваної інформації також збільшується [36, c. 13-16]. 
Крім того, з 4 до 8 років здатність людини до мовного наслідування максимальне. Після цього періоду мозкові механізми мови стають менш гнучкими і не можуть так легко пристосовуватися до нових умов. Відомо, що якщо в силу будь-яких виняткових обставин знайомство з мовою саме в ці ранні роки затримується, то розвивати мову потім вкрай важко. Тому правомірно вважати, що мозок дитини має особливу здатність до засвоєння мови, яка слабшає з віком. 
У період старшого дошкільного віку у дітей закладається фундамент мовних здібностей, необхідних для подальшого вивчення ними іноземної мови як засобу спілкування. Вихователям необхідно враховувати психологічні особливості дітей старшого дошкільного віку для більш ефективного розвитку мовних здібностей дітей даної вікової категорії. Мовні здібності дітей необхідно розвивати в контексті провідної діяльності, заняття повинні бути гармонійно включені в неї. 
Таким чином, опрацювавши наукову літературу нами зроблені висновки про те, що старший дошкільний вік є оптимальним для формування навичок спілкування, так як в цьому віці здатність до мовного наслідування і мимовільного оволодіння мовою максимальна. Інтенсивний мовний розвиток і активізація мовних процесів в цьому віці дозволяє оволодіти мовою легше, ніж в будь-якому іншому віці.

1.3.  Зміст та структура формування культури спілкування засобами ігрової діяльності
Центральне місце в закладі дошкільної освіти займає робота з формування культури спілкування дошкільників. Формування культури спілкування є найважливішою частиною виховання дітей старшого дошкільного віку, оскільки саме у цей період дитина формується як особистість, яка володіє певними моральними властивостями. 
Головною умовою цілеспрямованого формування культуи спілкування старших дошкільників виступає належним чином організована виховна та навчальна діяльність в ЗДО. 
В арсеналі педагогів є безліч методів і прийомів формування культури спілкування, які можуть урізноманітнити та збагатити життя дітей у ЗДО. До універсального методу формування культури мовного спілкування відноситься ігрова діяльність, у грі дошкільники отримують досвід спілкування, який необхідний їх життю у колективі, суспільстві [18, c. 19].
Гра як педагогічна технологія виникла, імовірно, поряд з діловою грою. Тільки, на відміну від ділової гри, ігрова технологія (гра) на уроці має не професійну, а навчально-пізнавальну спрямованість. 
Для початку розглянемо визначення поняття «педагогічна технологія». Поняття «педагогічна технологія» з'явилося на початку 1960-х років і поки не має єдиного значення. Гра визначає важливі перебудови і формування нових якостей особистості; саме в грі краще засвоюються норми поведінки, гра вчить, змінює, виховує. Ігрова діяльність впливає на розвиток уваги, пам'яті, мислення, уяви, всіх пізнавальних процесів. 
Так, наприклад, педагогічна і дидактична цінність це дозволяє її учасникам розкрити себе, навчитися займати активну позицію, випробовувати себе на професійну придатність. 
Гра – найважливіший аспект дитячого інтерактивного навчання. Вона дозволяє особистості дитини розвиватися вільніше, розкриваючи індивідуальність і реалізуючи природні здібності, схильності. Граючи, діти дошкільного та шкільного віку запам'ятовують більше інформації, краще її засвоюють, вчаться працювати зі своїм раціональним мисленням і емоціями [14]. 
Гра – це самостійна діяльність, у якій діти вперше вступають у спілкування з однолітками, це головна та єдина мета, яка об'єднує спільні зусилля, спільні інтереси та переживання [12]. 
Гра – головна сфера спілкування дітей, у ній вирішуються проблеми міжособистісних відносин, сумісності, партнерства, дружби. У грі пізнається і набувається соціальний досвід взаємин людей, вона є сферою неповторної людської активності [55, c. 141]. 
Дитяча гра – це історично сформований вид діяльності дітей, що полягає у відтворенні дій дорослих та відносин між ними. У грі закладено величезний виховуючий та навчальний потенціал. Гра розширює коло уявлень дитини про світ людських відносин, дозволяє виділити суттєве в об'єкті, допомагає йому задовольнити свої пізнавальні потреби, пробуджує творчу активність, допомагає формувати вміння подумки діяти в уявній ситуації, передбачати наслідки своїх дій [54]. 
Ігрова діяльність повною мірою забезпечує діалогічну взаємодію дитини та однолітків. У процесі гри формуються такі суспільні якості особистості дитини, як чуйність, вміння зважати на інтереси іншого. У грі особливо активно формується психіка дошкільника, що готується до нового вікового ступеня та формуються якості, такі як самостійність, організованість, ініціативність, розвиваються творчі здібності, уміння працювати колективно. 
У дітей старшого дошкільного віку з'являється почуття відповідальності та боргу перед однолітками. Граючи, дошкільник активно відтворює відносини між дорослими та однолітками, моральні норми, які становлять основу даних взаємовідносин. Гра є головним засобом мовного розвитку та мовного спілкування. Ігрова діяльність активізує словниковий запас дітей. Для того, щоб розуміти мову та вміти нею користуватися, потрібно не тільки знати значення слів, але й бачити зв'язок між ними та використовувати їх у реченні залежно від мовних ситуацій відповідно до норм культури мовлення. 
Гра є цілеспрямованою, свідомою діяльністю, у якій дитина проявляє активність, самостійність, ініціативність, будує відносини з дітьми і дорослими. 
Гра є діяльністю, що заповнює вільний час дитини. Недарма слова «гра» і «розвиток» зустрічаються майже завжди поруч. Гра, як будь-яке інше соціально-економічне явище, має свою структуру, організаційну форму, спосіб функціонування. 
З нашої точки зору основними компонентами структури системи гри є:
( суб’єкти (організатори гри); 
( об’єкти (гравці); 
( мета; 
( об’єкт моделювання; 
( сценарій; 
( ігрова обстановка; 
( механізм гри [49, c. 532-537]. 
Усередині ігрових технологій також можна виділити окремі групи ігор, що використовуються в педагогіці: 
( за характером педагогічного процесу (тренінгові, навчальні); 
( за основним видом або мети ігрової діяльності (фізичні, інтелектуальні, трудові, психологічні, виховні, розвиваючі, репродуктивні, продуктивні, творчі, комунікативні); 
( за методикою проведення гри (рольові, ділові, сюжетні, та ін.); 
( по предмету, в рамках якого використовується ігрова технологія (математичні, філологічні, природничо-наукові, комерційні та т. п.); 
( за характером ігрового простору (настільні, вуличні, комп'ютерні та ін.) [40, c. 85-88]. 
Особливість гри як педагогічного прийому в тому, що крім освоєння матеріалу навчається може бути особисто залучений в навчальний процес.
Ігрові технології як частина педагогічного процесу включають досить велику групу прийомів і методів ведення занять, представлених різноманітними навчальними іграми. 
Відміна педагогічної гри від звичайної в тому, що гра, запланована на уроці, має точно визначену мету (найчастіше – розвиваючу, навчальну або виховує) і результат, який чітко відповідає запланованій меті. Однак, методом гри потрібно вміти користуватися, щоб від нього був ефект.
Застосовуючи такі технології в дії, необхідно: 
( заздалегідь складати плани, цілі і ретельно розробляти складові гри-образи – умови, процеси, сюжет, комунікацію між учасниками; 
( ставити перед учасниками дидактичну мету, але відтворювати правила тільки в ігровій формі; 
( використовувати як засіб гри навчальний матеріал; 
( пов’язувати результат гри з виконанням навчального завдання – наприклад, виграти можна, якісно вирішивши вправу або запам’ятавши вірш;
( вибудовувати урок за правилами гри – робота і поведінка учнів має від них залежати; 
( вносити в навчальний процес змагальний елемент – він допомагає перевести дидактичну задачу в ігрову [37]. 
Використовуючи ігрові технології, важливо вирішити, чи актуальні вони для конкретної теми, предмета вивчення і стежити за балансом розважальної складової і власне навчання. Кожна ігрова технологія складається з окремих технік – тобто ігор. Їх видів дуже багато, що дозволяє гнучко вибирати інструменти навчання, поєднувати їх з дидактичними методиками для більш глибокого занурення в тему. 
Ігри класифікують за кількома ознаками: 
( за задіяними в ній «ресурсами» учнів – ігри можуть бути фізичними, розумовими, емоційно-психологічними або комбінованими; 
( за типом педагогічного процесу – навчальні – комунікативні, пізнавальні, репродуктивні;
 ( за типажем і способом організації процесу – анкетування і тестування – змагання і конкурс, театралізоване дійство і гра – драматизація, свято, тренінг; 
( за рівнем строгості правил – із заздалегідь встановленими рамками, з умовами, що визначаються по ходу гри і імпровізаційні; 
( з побудови процесу – сюжетні, рольові, предметні, імітаційні, ділові [34, c. 12-14]. 
Реалізація ігрових технологій і методів у навчальному процесі відбувається в наступних основних областях: 
( дидактична мета ставиться перед дітьми у вигляді ігрового завдання;
( діяльність підпорядковується правилам гри; 
( навчальний матеріал використовується в якості її засобу; 
( у гру вводиться елемент конкуренції, який переводить дидактичну задачу в ігрове завдання; 
( успішне завершення дидактичної задачі пов’язане з результатом гра. [32, c. 165]. 
Технологія ігрових методів навчання націлена на те, щоб навчити дітей усвідомлювати мотиви свого навчання, своєї поведінки в грі і в життя, тобто формувати цілі і програми власної самостійної діяльності та передбачати її найближчі результати. Основним методом роботи з формування культури мовного спілкування у дітей старшого дошкільного віку є організація сюжетно-рольових ігор.
Сюжетно-рольова гра – це гра, яка спрямована на активне засвоєння нових соціальних ролей, самореалізацію, набуття нового соціального досвіду.
Cюжетно-рольова гра є одним із провідних видів діяльності для дитини старшого дошкільного віку Вона є ключовим засобом формування у дітей старшого дошкільного віку уявлень про навколишній світ, людей. Саме у старшому дошкільному віці розгортається справжня, змістовна та насичена сюжетно-рольова гра, в якій відбувається відтворення дітьми дорослого світу [13]. 
Розглядаючи особливість сюжетно-рольових ігор у старшому дошкільному віці, відзначимо, що у старших дошкільників гра починається з договору, із спільного планування, хто ким гратиме. Так, діти навчаються громадських зв’язків у процесі гри. За допомогою сюжетно-рольових ігор у дітей відбувається та розвиток фізичних здібностей: спритність, увага, реакція, пластичність, вестибулярний апарат. Завдяки сюжетно-рольовим іграм діти старшого дошкільного віку набувають навички моральної та естетичної поведінки в суспільстві, що долучаються до життя в суспільстві, навчаються самостійності. 
У старшому дошкільному віці діти пізнають навколишній світ, намагаються наслідувати дорослим, показувати в ігровій формі те, що бачать і чим займаються дорослі. Реальність дитина усвідомлює на основі почуттів, досвіду, виховання, ставлення до нього, особливо радісні та погані спогади залишаються з дитиною протягом усього життя [12]. 
Для дітей старшого дошкільного віку сюжетно-рольові ігри є предметом збагачення уявлення про навколишній світ. Як ми вже говорили раніше самостійність дітей у сюжетно-рольових іграх – одна з основ гри. Діти старшого дошкільного віку самі в рольових іграх вибирають сюжет, ситуації, ролі та дії з завершальним результатом. Ігрові ролі дітей стають дедалі складнішими. Діти старшого дошкільного віку вміють узгоджувати та виконувати спільно певні завдання щодо своїх ролей у грі. Самі сюжети дитячої гри стають все більш великі, складні та розгорнуті. 
Зазначимо, що діти старшого дошкільного віку схильні до колективних ігор, вони більш розвинене почуття колективності, складаються певні симпатії по відношенню одна до одної, присутні солідарність та взаєморозуміння [6, c. 51-56].

Важливу роль ігрових методів відзначали педагоги С. Козлова і Т. Куликова: «Гідність ігрових методів та прийомів навчання полягає в тому, що вони викликають у дітей підвищений інтерес, позитивні емоції, допомагають концентрувати увагу на навчальному завданні, яке стає не нав'язаної ззовні, а бажаною, особистою метою» [22, c. 90]. 
Незважаючи на те, що ситуація гри досить умовна («як би йду на роботу, купую продукти» і т. д.), діти отримують та закріплюють знання про життя людей та працю у повсякденних іграх. 
Таким чином, ігри є для дітей джерелом засвоєння цілого ряду економічних понять у доступній їм формі. Тим самим, гра є ефективним засобом навчання стосовно економічного виховання дітей дошкільного віку.
Формувати навички культури спілкування в дітей віком можна розпочати через ігри: рухливі, дидактичні, театралізовані, використовувати етюди, вірші-діалоги, пісеньки, потішки тощо. Підбирати тематику та зміст театралізованих ігор, літературних творів, які мають моральну спрямованість – це дружба, чуйність, доброта, чесність, сміливість. Вихователь завжди точно і чітко повинен уявляти собі якусь навчальну мету яку переслідує та чи інша гра, проте йому не слід показувати дітям, що його більше цікавить методична мета, інакше гра перетвориться на просту вправу. 
Починаючи вести поглиблену роботу з навчання дітей правилам культури спілкування з дорослими та однолітками у різних життєвих ситуаціях, можна поставити перед собою такі завдання: 
( навчити дітей вживати слова привітань, подяки; 
( вести розмову з партнерами, не ображаючи та не принижуючи співрозмовника; 
( вміння піти на компроміс у потрібній ситуації; 
( знати правила гарного тону; 
( вміти аналізувати власну поведінку, поведінку оточуючих [22, c. 93].
Робота з формуванню навичок культури спілкування в дітей дошкільного віку дуже об'ємна, тому її треба вести поступово. 
Розглянемо певні ігри які будуть нами використані у процесі формувального експерименту. Велику роль у виконанні поставлених завдань грає предметно-розвиваюче середовище. Наочно-образне сприйняття дітей передбачає яскравість, барвистість у її оформленні. Це ігрові куточки «Дочки-матері», дидактичне панно, шапочки-маски казкових персонажів до рухливих ігор, казок; площинний та пальчиковий театр, куточок переодягання. Все це приваблює та радує дітей, і сприяє роботі з дітьми над мовленнєвим спілкуванням через ігри драматизації малих фольклорних форм, оскільки це найулюбленіші ігри дітей. 
Велику роль у розвитку спілкування грають ігри-розваги (інсценування). Зміст ігор-розваг (показів) має бути «вигадливішим», ніж дії дітей у самостійній грі, але взятим із реальної близької дитини дійсності. Що потрібно при цьому від дитини, уважно стежити за діями вихователя, слухати його пояснення. Участь дорослого може зробити гру більш тривалою, інтерес до гри стійкішим, способи використання іграшок різноманітнішими. Проводячи з дітьми гру-розвагу, потрібно завжди тримати в полі зору, спрямовувати діяльність дітей, негайно реагувати на конфлікти, підказувати подальший хід дій [29, c. 32]. 
Завдання вихователя – викликати у дітей живий інтерес до гри, порадувати їх насмішити, створити гарний настрій. Такі ігри-розваги, як «Коза-Дереза», «По вузенькій доріжці», «Сонячний зайчик», «Хованки», «Наздоганялки» і т. д. також нами були використані у формувальному етапі педагогічного дослідження. Використовують такі ігри на розвиток дрібної моторики рук: «Застебни ґудзики», «Зашнуруй черевик», «Збери будиночок», «Збери зайчика» та ін. 
Ігри для ознайомлення з навколишнім світом: «Кому що потрібно для роботи?», «Хто як кричить?», «Іграшки», «Меблі», «Посуд», «Одяг», «Переїжджаємо на нову квартиру» та ін. Ігри, що сприяють сприйняттю кольору: «Кольори», «Склади візерунок», «Лялька Катя та її подружки», «Зробимо лялькам намисто» та ін. Ігри, які сприяють розвитку уяви: «На що це схоже?», «Діти на прогулянці», «Чудовий мішечок». Ігри, що розвивають елементарні уявлення про форму предметів (коло, квадрат, овал, прямокутник, трикутник): «Що це таке?», «Починай ковдру», «Підбери фігуру», «Побудуй містечко» Ігри на розвиток сприйняття величини: «Метелик і квіти», «Матрьошки», «Пірамідки», «Сховай кульку в долоні», «Знайди пару», «Велика – маленька», «Одна-багато» та ін. 
Варто зауважити, що найбільш ефективним методом є дидактична гра. Також корисне використання у рухливих іграх формул мовного етикету. В них закріплюються вміння вислухати співрозмовника, висловити власну точку зору, формулювати питання та відповіді правильно, використовувати «ввічливі» слова. Сюжетно-рольові ігри спрямовані на розвиток уміння домовлятися при виборі ролі, вступати в розмову, дотримуватися правил мовного етикету, доводити свою думку, переконувати, співчувати, розпитувати співрозмовника про щось. 
Для формування культури спілкування педагоги використовують різні види ігор, зокрема ігри з правилами (дидактичні, рухливі). Формуванню інформаційно-комунікативних умінь сприяють такі ігри з правилами, як «Чарівні водорості», «Розкажи по колу», «Пресконференція», «Ввічливе слово». Описані ігри формують вміння вступати в процес спілкування (висловлювати прохання, вітання, запрошення, ввічливе звернення), дотримуватися правил культури спілкування у відносинах з друзями, орієнтуватися у ситуаціях спілкування (почати говорити зі знайомою та незнайомою людиною), педагогом, дорослим [29, c. 49]. 
Представлені ігри призначені для подолання успішної адаптації в майбутньому та формують у дітей вміння ділитися своїми почуттями, інтересами, настроєм з партнерами зі спілкування, виявляти чуйність, співпереживання до партнерів по спілкуванню, оцінювати емоційну поведінку одне одного. 
Виходячи з вищевикладеного можна зробити висновок, що для формування культури спілкування у старшого дошкільника використовуються різні методи та прийоми. Найбільш сприятливі умови для формування комунікативних умінь створюються за умов провідної діяльності дітей дошкільного віку, а саме – гри. Переглянуті ігри ми використали у формувальному етапі дослідження. 
Висновки до першого розділу
1. Аналіз психолого-педагогічної літератури з проблеми дослідження дав нам змогу узагальнити поняття «культура спілкування». Під культурою спілкування ми розуміємо якісний рівень форм та способів взаємодії людини з іншими людьми, що є результатом, з одного боку, соціалізації, з іншого боку – саморозвитком особистості. Ми вважаємо, що культура спілкування передбачає комунікацію двох осіб, які чудово розуміють рамки дозволеного і не дозволяють собі їх порушувати. Культура спілкування – невід'ємна частина поведінки та взаємодії у суспільстві. 
Отже, викладене дає змогу стверджувати, що в педагогічному розумінні культура спілкування дошкільників, що формується в результаті засвоєння духовно наповненого комунікативного досвіду, є складним особистісним утворенням, яке охоплює знання про способи його реалізації, готовність дотримуватись моральних норм та етикетних приписів, спроможність використовувати й збагачувати вербальний ресурс, продуктивно реалізувати комунікативну поведінку, взаємодіючи з дітьми й дорослими на гуманістичних засадах. 
2. Опрацювавши наукову літературу ми з’ясували, що старший дошкільний вік являється етапом розвитку дитини від 6 до 7 років, було визначено, що цей вік характеризується досить помітним формуванням особистості. У дошкільному віці досить важливою є взаємодія. Вона являється ефективним способом розвитку спілкування та формування комунікативних умінь, оскільки дитина соціалізується, спілкуючись зі своїми однолітками в процесі різних видів діяльності, а її практична співпраця у навчанні з різними суб’єктами є важливою умовою формування комунікативних умінь, які сприяють психічному розвитку дитини, впливають на загальний рівень її діяльності. 
Під навичками спілкування дітей старшого дошкільного віку ми розуміємо здатність встановлювати і підтримувати контакти з іншими людьми на основі внутрішніх ресурсів, необхідних для побудови ефективної комунікативної дії в ситуаціях міжособистісного спілкування. До них відносяться: вміння своєчасно вступати в діалог і завершувати його, використовуючи мовні звороти для встановлення контакту, підтримувати і завершувати діалог, вміння відповідати на питання, задавати питання в ході діалогу, слухати співрозмовника. 
3. Опрацювавши матеріал підрозділу 1.3. ми зробили висновок, що для формування культури спілкування у старшого дошкільника використовуються різні методи та прийоми. Найбільш сприятливі умови для формування комунікативних умінь створюються за умов провідної діяльності дітей дошкільного віку, а саме – гри. Освоєння культури спілкування через гру характеризується позитивним ставленням до отриманих навичок, креативним використанням комунікативних умінь у взаєминах з дорослими та однолітками. Ігрова взаємодія сприятиме тому, що діти старшого дошкільного віку стануть більш впевнено висловлювати свої думки, спокійніше спілкуватися з однолітками та дорослими, легше будуть знаходити спільну тему для бесіди, впевненіше відстоювати свою думку, чути свого співрозмовника, конструктивно вести з ним діалог, і т.д

РОЗДІЛ 2

ДОСЛІДНО-ЕКСПЕРИМЕНТАЛЬНА РОБОТА ЩОДО ФОРМУВАННЯ КУЛЬТУРИ СПІЛКУВАННЯ У ДІТЕЙ СТАРШОГО ДОШКІЛЬНОГО ВІКУ ЗАСОБАМИ ІГРОВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ
2.1. Діагностика рівня сформованості культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку (констатувальний етап експерименту)
Варто зауважити, що вивчення культури спілкування дітей старшого дошкільного віку, на сучасному етапі, набуває особливої актуальності та потребує детальнішого аналізу. 
Аналіз наукової літератури, який був здійснений у першому розділі роботи не дозволяє повною мірою оцінити сутність та проблематику формування культури спілкування дітей дошкільного віку, оскільки зазначена проблема недостатньо висвітлена у працях науковців. Тому, ми провели експериментальне дослідження, метою якого було вивчення сформованості культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку, а також апробація методики для формування культури спілкування дітей старшого дошкільного віку засобами ігрової діяльності в умовах сучасного закладу дошкільної освіти. 
Основними завданнями нашого дослідження було:
 1. Здійснити підбір діагностичних методик; 
2. Провести діагностування учасників експерименту, за допомогою обраних методик; 
3. Розробити методику для формування культури спілкування дітей старшого дошкільного віку засобами гри; 
4. Перевірити ефективність розробленої та апробованої методики.
Емпіричне дослідження, відповідно до поставлених завдань, проводилося у 3 етапи: 
I. Констатувальний етап (проведення діагностики рівня сформованості культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку). 
II. Формувальний етап (розробка методики для формування культури спілкування дітей старшого дошкільного віку засобами гри). 
ІІІ. Контрольний етап – на цьому етапі здійснювалася перевірка програми та її вплив на рівень культури спілкування дітей старшого дошкільного віку. 
У цілому дослідження вивчення культури спілкування дітей дошкільного віку здійснювалося за допомогою валідних та надійних педагогічних методів. 
Аналіз наукової психолого-педагогічної літератури дозволив встановити велику різноманітність методик діагностики творчого мислення старших дошкільників. Перед обранням методів нами був здійснений аналіз наявних теоретичних та емпіричних досліджень присвячених вивченню даної проблематики. В дослідженні також використані кількісні та якісні методи обробки даних. Зауважимо, що підібрані нами психодіагностики задовольняють поставлені у дослідженні завдання, зручні в інтерпретації отриманих результатів та адекватні віку обстежуваних. 
Мета констатувального етапу дослідження: виявити вихідний рівень сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку.
Завдання констатувального етапу дослідження: 
( підібрати діагностичний матеріал; 
( сформувати дві групи дошкільників (контрольну та експериментальну); 
( виявити рівень сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку. 
Експериментальна база дослідження: експериментальна робота проводилася на базі закладу дошкільної освіти «Берізка», м. Пирятин Полтавської області. 
Дослідження проводилося в спеціально відведений час. У дослідженні взяли участь діти дошкільного віку, в кількості 50 осіб: 25 дітей старшого дошкільного віку склали контрольну групу (КГ), а 25 дітей старшого дошкільного віку експериментальну групу (ЕГ). 
Аналіз наукової літератури дав змогу виявити критерії сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку, а саме: 
( когнітивний критерій; 
( діяльнісно-мовний критерій; 
( комунікативний критерій. 
Дані критерії культури спілкування взаємопов’язані і характеризують цілісність досліджуваного об’єкту. У додатку А представлено критерії та показники сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку. 
На підставі запропонованих критеріїв визначено рівні сформованості культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку: низький, середній та високий.
 Високий рівень. Цей рівень характеризується тим, що діти старшого дошкільного віку знають, а також володіють правилами культури спілкування, розуміють, що таке ввічливість, знають, які формули мовного етикету підходять для певної ситуації спілкування з дорослим або однолітком і впевнено їх використовують, знають слова вітання, подяки, прохання, вибачення і т. д., у цих дітей активні навички спілкування з дорослими і однолітками, вони знають правила мовної поведінки і звертаються до дорослого по імені та по батькові, до свої одноліток – по імені, вони постійно вітаються при зустрічі, ввічливо висловлюють прохання, прощаються, враховують стан співрозмовника, проявляють до нього увагу і піклування. 
Середній рівень. Цей рівень характеризується тим, що ці діти старшого дошкільного віку знають правила культури спілкування, але при цьом вони не усвідомлюють, що означає бути ввічливим, вони не завжди розуміють, які формули мовного етикету підходять для певної ситуації спілкування з дорослим або однолітком і невпевнено їх використовують у повсякденному житті, знають не дуже багато слів вітання, подяки, прохання, вибачення і т. д., ці діти не завжди демонструють вміння та навички спілкування з дорослими та однолітками, частіше вони все таки звертаються до дорослих по імені та по батькові, до своїх одноліток – по імені, але при цьому ці діти завжди вітаються до зустрічних, ввічливо висловлюють прохання, прощаються, враховують стан співрозмовника, проявляють до партнера по спілкуванню увагу і турботу. 
Низький рівень. Цей рівень характеризується тим, що ці діти не знають правила культури спілкування, не знають, як це бути ввічливими, не розуміють, які формули мовного етикету підходять для певної ситуації спілкування з дорослим або однолітком, а які навпаки, не підходять, тому постійно їх плутають або взагалі не використовують у своєму мовленні. У дітей старшого дошкільного віку в яких виявлений низький рівень культури спілкування не сформовані комунікативні вміння, навички спілкуватися з дорослими і однолітками: вони не вміють звертатися до дорослого по імені і по батькові, до однолітків – по імені, вони рідко, або ніколи не вітаються з оточуючими людьми, вони не вміють ввічливо висловлювати прохання, говорити «до побачення», «до зустрічі», «бувай», не вміють прощатися, вони не знають як враховувати стан співрозмовника, проявляти до нього увагу і турботу. 
Детальніше розглянемо підібраний інструментарій: 
1. Індивідуальна бесіда з питань. Мета: виявлення рівня сформованості уявлень про правила культури спілкування, виявлення рівня розуміння, які формули мовного етикету необхідно використовувати в певній ситуації спілкування з дорослим або одноліток. 
Кожній дитині було запропоновано відповісти на питання: 
( Яку людину можна назвати ввічливою (вихованою, грубою)? 
( Якими іншими словами, близькими за змістом, ти скажеш про ввічливість людині, яка вона? (вихована). 
( Підбери слова – навпаки (ввічливий – грубий; добрий – злий). 
( Як ти розумієш слова «доброзичливо розмовляти», хто такий «приємний співрозмовник», «культурна людина»?
 ( Навіщо потрібна людині ввічливість? 
( Що було б, якби люди були не вихованими? 
( Які слова говорять при зустрічі дорослому, однолітку? 
( Якими словами прийнято прощатися з дорослими, з однолітками? 
( Як ти звернешся з проханням про допомогу до однолітка, дорослого?
( Якими словами прийнято дякувати за допомогу? 
( Як ти запросиш друга з тобою погратися? 
( А якщо він відмовить, як ти будеш себе вести? 
( Як ти себе будеш вести під час розмови з друзями? 
( Як потрібно розмовляти в трамваї, на вулиці, вдома? 
2. Спостереження. Мета спостереження: виявити проявами умінь культури спілкування дітей в режимних моментах: в організованій діяльності (спільна діяльність), в ігровій діяльності, на прогулянці, в самостійній діяльності. 
Спостереження проводилося за такими параметрами: 
( яким чином дитина звертається до дорослого: чи називає по імені, батькові вихователя, помічника вихователя, чи може спокійно і ввічливо висловити своє прохання, бажання, яким чином реагує на відмову дорослого виконати прохання або бажання дитини, чи вживає ввічливі слова, які і в яких ситуаціях; 
( чи вміє дитина спокійно розмовляти з дорослим, дивлячись йому в очі; слухати дорослого, не перебиваючи; 
( наскільки дитина уважна до дорослого: як дитина реагує на прохання дорослого, як виконує доручення дорослого, чи проявляє увагу, турботу, співчуття по відношенню до дорослого; 
( наскільки дитина привітна з однолітками: чи сформована звичка вітатися і прощатися; 
( чи називає ввічливі слова при зверненні; 
( наскільки дитина уважна до однолітка; чи помічає вона настрій дитини; 
( вміє його не відволікати і не заважати під час виконання якої-небудь діяльності; 
( намагається допомогти однолітку; 
( чи рахується з його думкою або діє тільки у власних інтересах; 
( частота і причина виникнення конфліктів з однолітками: як поводиться дитина в конфліктних ситуаціях (пропонує розумне рішення, йде на компроміс, поступається і погоджується з думкою і вимогами іншої дитини, кричить, ні в чому не поступається, обзивається, б’ється), чи звертається за допомогою до дорослого і т. д.; 
( які взаємини переважають у спілкуванні з однолітками: рівні доброзичливі по відношенню до всіх дітей, байдужі; 
( відкрито негативні; 
( приховано негативні; 
( вибіркові. 
3. Бесіда за допомогою сюжетних картинок.
Мета: дослідження комунікативних та особистісних якостей дитини.
Методика полягала у виявленні наявності уявлень у дітей про норми спілкування та ставлення до них. 
Матеріал – серія сюжетних картинок із зображенням різних ситуацій морального характеру. 
Хід – індивідуальне проведення розмови з кожною дитиною групи. Дошкільнику було запропоновано розглянути серію сюжетних картинок та розповісти, що на них зображено. При цьому від дитини потрібно висловити ставлення до побаченого і пояснити свою відповідь. 
4. Моделювання ситуацій спілкування. 
Мета: виявлення рівня сформованості умінь і навичок спілкування з дорослими і однолітками – звертатися на ім’я та по батькові або тільки по імені, вітатися, ввічливо висловлювати прохання, прощатися, враховувати стан співрозмовника, проявляти увагу і турботу. 
Кожній дитині були запропоновані 3 ситуації спілкування і завдання до них. 
1) «розмова по телефону з дорослим». Завдання: ти захотів запросити друга (подругу) разом пограти, але трубку взяла мама дитини. Як ти вчиниш?
2) «розмова по телефону з однолітком». Завдання: Запроси друга (подругу) на День народження. 
3) «розмова з молодшою дитиною». Завдання: поруч з дітьми стоїть плаче дівчинка. Відповідай на питання: «Як, на твою думку, вчинять діти, поки не підійшла мама дівчинки?». 
5. Методика «Комунікативні якості особистості». 
В процесі спостереження за дітьми старшого дошкільного віку в карті спостережень за проявами комунікативних здібностей у дошкільників відзначаються комунікативні якості особистості дитини. 
У карті спостереження за проявами комунікативних здібностей у дошкільників уточняються прояви: рідко, частіше, завжди. 
1. Комунікативні якості особистості 
1.1. Емпатійність:
( дитина проявляє емоційний відгук на почуття і переживання партнера по спілкуванню; 
( ідентифікується з партнером, заражає його почуття; 
( висловлює співчуття, співпереживання співрозмовника; 
( висловлює розуміння потреб, бажань іншого (погоджується, зацікавлено запитує, повторює міміку іншого, прагне допомогти). 
1.2. Доброзичливість: 
( дитина проявляє прихильність слухати партнера; 
( намагається зрозуміти і відповісти на питання співрозмовника; 
( висловлює симпатію (посміхається, обіймає, чемноо ділиться з партнером); 
( не конфліктує, йде від конфлікту, передбачаючи воно; 
( проявляє виражений інтерес до того, що каже співрозмовник. 
1.3. Безпосередність, автентичність, щирість: 
( дитина говорить і діє безпосередньо, відкрито демонструючи своє ставлення до людей, проблем; 
( щира у своїх висловлюваннях, у прояві своїх почуттів;
 ( відкрито заявляє про свої наміри «якщо ти мені не даси машинку, то я тебе вдарю); 
( не «підлабузнюється». 
1.4. Відкритість у спілкуванні: 
( дитина відкрита спілкуванню, висловлює готовність (позою ,мімікою);
( висловлює бажання спілкуватися як з дорослими, так і з однолітками.
1.5. Конфронтація: 
( дитина сміливо відстоює (але безконфліктно) свою позицію; 
( доводить, аргументує, намагається переконати в своїй правоті. 
1.6. Ініціативність: 
( дитина сама проявляє ініціативу в спілкуванні; 
( розуміє і підтримує ініціативу іншого. 
2. Комунікативні дії та вміння 
2.1. Організаційний: 
( дитина виступає організатором, ініціатором ігор, спілкування, взаємодії;
 ( є лідером в окремих видах діяльності; 
( володіє організаторськими навичками. 
2.2. Перцептивні: 
( дитина прагне зрозуміти іншого, його думки і почуття («а чого ти образився?»); 
( спостережлива, бачить і усвідомлює особливості інших дітей, дорослих. 
2.3. Оперативний: 
( дитина в спілкуванні експресивно виразна (у неї багата міміка, жести, пози); 
( вільно володіє вербальними засобами спілкування (мова); 
( захоплює партнера по спілкуванню своїми діями; 
( вміє тривалий час підтримувати контакт; 
( вміє спровокувати бажану реакцію партнера.
6. Методика «Рукавички» (Г. Цукерман та ін.).
Мета: визначення рівня сформованості комунікації як кооперації (комунікативних умінь, що відображають узгодженість зусиль для досягнення спільної мети під час здійснення спільної діяльності). 
Метод проведення діагностики: 
( спостереження за взаємодією учнів, які працюють парами; 
( аналіз результату. 
Також діагностичний матеріал можна переглянути на додатку Б. Дібраний діагностичний інструментарій дозволяє комплексно вивчити стан сформованості культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку.
Переглянемо отримані результати за кожним критерієм та узагальнимо отримані результати за допомогою таблиць та рисунків. Першими переглянемо результати за когнітивним критерієм культури спілкування. Для цього ми провели індивідуальні бесіди та спостереження. 
Для початку висвітлимо результати які були отримані в процесі спостереження за дітьми старшого дошкільного віку. Спостереження за старшими дошкільниками відбувалося протягом дня у час безпосередньо освітньої діяльності, під час їжі, прогулянки та в процесі ігор. Всі діти (експериментальної та контрольної групи) разом з молодшого дошкільного віку. 
В дітей контрольної групи сформована мотивація до навчання, переважають пізнавальні цінності. Колектив дружний, діти з повагою ставляться до дорослих (вихователів, нянечок, кухарів і т.д.) і переважно, один до одного, в групі присутня взаємодопомога. Діти небайдужі один до одного і часто переживають за невдачі своїх одноліток, прагнуть допомогти, радіють успіхам один одного. У групі є явні лідери, є і так звані «одинаки», що не прагнуть вступити в діалог з однолітками, вони іноді ігнорують прохання вихователя. 
Спостереження за дітьми контрольної групи також показало, що більшість дітей старшого дошкільного віку КГ здатні знаходити конструктивні моделі поведінки, вони здатні орієнтуватися в інформаційному просторі. Під час занять діти застосовували отримані теоретичні знання на практиці в процесі вирішення різних соціальних завдань. В цілому, всі діти контрольної групи досить організовані, дисципліновані, активні та товариські. 
В експериментальній групі переважає позитивний фон настрою, сприятливе середовище для спілкування. Діти активні, половина дітей легко вступають в контакт, відкриті для спілкування. 
Матеріали спостережень свідчать, що дошкільники експериментальної групи різних статусних категорій мають різну характеристику комунікативної компетентності. Для популярних дітей в більшій мірі характерна висока комунікативна активність та ініціативність, вони частіше проявляють уважність, співчуття, гнучкість у спілкуванні, способами ігрового співробітництва, враховують позицію іншого. Але таких дітей не багато у групі. 
В спілкуванні з дорослими діти з високим статусом проявляють культурну поведінку в різних ситуаціях, не перебиваючи, слухають дорослого. Популярні діти вміють самостійно знайти собі заняття і організувати свою діяльність, володіють навичками саморегуляції своїх дій, вміють підкорятися правилам з урахуванням вимог оточуючих, проявляють повагу, позитивне ставлення до себе. «Непопулярні» діти мають низький рівень розвитку комунікативної компетенції, відчувають труднощі в спілкуванні з ровесниками і дорослими, у них порушена нормативність соціальної взаємодії з оточуючими, вони слабо володіють рефлексивними, також ми помітили, що у таких дітей переважає низька регуляція емоційно-вольової сфери, низький рівень розвитку соціальних емоцій. 
Варто зауважити, що саме за допомогою бесіди з вихователем нами були виявлені «популярні» діти та «непопулярні». Також спостереження за дітьми експериментальної групи показало, що серед них є діти, які люблять чільні ролі. В цілому в групі склалася дружня атмосфера. Тривогу викликали кілька дітей з експериментальної групи, які негативно налаштовані до оточуючих дітей, часто вплутуються в бійки. У справах групи не беруть практично ніякої участі, не виконують доручення. На заняттях не звертають уваги на прохання вихователя. 
Таким чином, у більшої частини дітей старшого дошкільного віку, як контрольної так і експериментальної групи, у процесі спостереження, зафіксований середній рівень сформованості культури спілкування.
Індивідуальні бесіди показали наступні результати: у дітей старшого дошкільного віку як контрольної так і експериментальної групи переважає середній рівень сформованості культури спілкування за показниками когнітивного критерію, ці діти допускали помилки, відповідали за допомогою вихователя, у них проявлялося не повне знання правил культури спілкування. Лише 20% дошкільників експериментальної групи мають високий рівень сформованості культури спілкування за показниками когнітивного критерію, ці діти відповідали на всі питання самостійно, без помилок, продемонструвала сформованість знань про правила культури спілкування. У контрольній групі таких дітей 28%. 
Низький рівень був виявлений у 28% дошкільників експериментальної групи та у 10% дошкільників контрольної групи. У цих дітей практично відсутні знання правил культури спілкування. Серйозні труднощі у дітей викликало питання: «якими іншими словами, близькими за змістом, ти скажеш про ввічливу людину, яка вона?». Очевидні труднощі у дітей середнього дошкільного віку викликали питання, що вимагають розгорнутої відповіді висловлювання: «навіщо потрібна людині ввічливість?» і «що було б, якби люди були не вихованими?». На питання «які слова говорять при зустрічі дорослому, однолітку?» діти середнього дошкільного віку давали різноманітні відповіді, наприклад, привіт, добрий день (вечір, ранок), привітик, салют, хело і ін. При відповіді на питання «якими словами прийнято прощатися з дорослими, з однолітками?» були названі наступні формули прощання: до побачення, до зустрічі, всього доброго, побачимося завтра і т. д. Решта питань бесіди були важкими для дітей: вони не знають, як правильно звернутися з проханням про допомогу до однолітка, дорослого (говорили: «просто скажу, що мені треба зробити», попрошу допомогти»…). 
Багато дітей вважають, що в спілкуванні з другом або подругою взагалі не треба бути ввічливим і тактовним, а якщо він (вона) відмовляються пограти, то потрібно знайти інших дітей і грати зніми. Більшість дітей не змогли дати відповідь на питання «як потрібно розмовляти в трамваї, на вулиці, вдома?». Багато дітей вважають, що ніякої різниці між цими ситуаціями немає, і тому скрізь потрібно розмовляти однаково. Таким чином, узагальнивши дані діагностичного завдання були зроблені наступні висновки, які можна переглянути в таблиці 2.1.

                                                                                                    Таблиця 2.1. 

Узагальнені результати сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку за показниками когнітивного критерію, у %
	Групи
	Рівні

	
	Високий
	Середній
	Низький

	
	Кількість
	%
	Кількість
	%
	Кількість
	%

	ЕГ
	5
	20%
	13
	52%
	7
	28%

	КГ
	7
	28%
	14
	56%
	4
	16%


Отже, у дошкільників виявлений більшою мірою середній рівень розвитку культури спілкування за цим критерієм. За допомогою вихователя ці діти змогли дати відповіді на питання, вони знають не дуже багато слів вітання, подяки, прохання, вибачення і т. д. 
У дітей в яких був виявлений низький рівень виникали труднощі при відповідях на питання, вони не розуміли, які формули мовного етикету підходять для певної ситуації спілкування з дорослим або однолітком, а які ні, тому постійно їх плутали або взагалі не використовували в своєму мовленні. 
Далі розглянемо результати за діяльнісно-мовним критерієм культури спілкування. 
Переглянемо результати отримані за допомогою бесіди за сюжетними картинками. Дошкільникам як контрольної так і експериментальної групи було запропоновано розглянути серію сюжетних картинок та розповісти, що на них зображено. При цьому дитині потрібно було висловити ставлення до побаченого і пояснити свою відповідь. Проведення бесіди дало такі результати: 48% дітей ЕГ та 46% дітей КГ правильно зрозуміли зміст сюжетних картинок, що відображають вчинки морального характеру. Проте лише 16% дошкільників ЕГ та 28% КГ зуміли словесно висловити своє ставлення до побаченого та правильно пояснити свою відповідь. 
Наприклад, один дошкільник КГ відповів та: «Хлопчик смикає дівчинку за косу. Так робити не можна, бо їй боляче». Одна дитина з ЕГ на цю картинку відповіла так: «Дівчинці боляче, але це веселить інших дітей, тому це нормально» Більшість дітей контрольної групи на картинку з машинкою відповіли так: «Хлопчики не можуть поділити машину. А треба ділитися. Можна разом грати по черзі». 
У ЕГ переважали такі відповіді: «Потрібно дати». На запитання «чому треба дати» відповідали, що не знають, або так сказали інші діти. 45 44% дітей ЕГ та 28% дітей КГ правильно зрозуміли зміст сюжетних картинок, але не змогли пояснити свою відповідь. 8% дошкільників КГ та 16% ЕГ неправильно зрозуміли зміст деяких сюжетних картинок. Однак це не дає приводу стверджувати, що у дошкільників відсутні уявлення про норми взаємовідносини з однолітками, оскільки решта сюжетів запропонованих картинок діти зрозуміли і пояснили, більш-менш правильно. Крім того, дані результати підтверджують той факт, що для кожної дитину характерне індивідуальне сприйняття дійсності, зокрема сприйняття малюнка. І облік цього є обов'язковою умовою у процесі подальшої роботи з дошкільниками.
Таким чином, результати розмови показали, що більшість дошкільників як КГ так і ЕГ розуміють моральну сторону вчинків та вміють пояснити їх, але більшою мірою, за допомогою дорослих. 
Далі нами було використане моделювання ситуацій спілкування. Результати проведеного завдання показали, що у половини дітей старого дошкільного віку експериментальної групи переважає середній рівень сформованості культури спілкування за діяльнісно-мовним критерієм. У контрольній групі таких дітей 44%. Ці діти вміють слухати і розуміють звернену до них мову, однак вони мають незначне уявлення про культуру мовної поведінки, часто беруть участь в спілкуванні, але викладають свої думки нечітко і непослідовно, частіше – за допомогою дорослого, знають і вміють користуватися найбільш очевидними формулами мовного етикету. 16% дошкільників експериментальної групи та 28% дітей контрольної групи мають високий рівень культури спілкування за діяльнісно-мовним критерієм, вони активні в спілкуванні, будують спілкування з дорослими і однолітками з урахуванням ситуації, можуть послідовно висловлювати свої думки, коректно оцінюють свої і чужі вчинки, знають і вміють користуватися етикетними формулами привітання, прощання, прохання, при виборі етикетної формули враховують категорію адресата.

У 36% дошкільників експериментальної групи і 28% дошкільників контрольної групи виявлений низький рівень сформованості культури спілкування за діяльнісно-мовним критерієм. В основному ці діти відчували труднощі у вираженні своїх думок, при оцінюванні вчинків. Діти слабо володіють формулами мовного етикету. Хоча в спілкуванні з однолітками вони в тій чи іншій мірі активні (в залежності від ситуації, їх настрою, наявності або відсутності бажання спілкуватися та інших причин), у спілкуванні з дорослими для них характерні сором, боязнь спілкування. Вони знають правила культури спілкування, але часто не використовують їх. Вживають ввічливі слова, тільки коли дорослі їм нагадують про це. Вміють спокійно розмовляти з дорослими, але можуть іноді неввічливо перебивати мовця. Правила мовного етикету і ввічливі форми спілкування виконують найчастіше самостійно, проте роблять це не цілком свідомо, і на прохання дорослого (іноді таке прохання дорослий повторює дитині 2-3 рази, тільки після цього дитина його виконує). Не завжди пам’ятають про правилах культури спілкування і мовного етикету, коли дорослий заходить в групі. Узагальнивши дані діагностичного завдання були зроблені наступні висновки, які можна переглянути в таблиці 2.2.

                                                                                                  Таблиця 2.2. 

Узагальнені результати сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку за показниками діяльнісно-мовного критерію, у %
	Групи
	Рівні

	
	Високий
	Середній
	Низький

	
	Кількість
	%
	Кількість
	%
	Кількість
	%

	ЕГ
	4
	16%
	12
	48%
	9
	36%

	КГ
	7
	28%
	11
	44%
	7
	28%


Результати спостереження свідчать, що у половини дітей як контрольної так і експериментальної групи середній рівень сформованості культури спілкування за діяльнісно-мовним критерієм. Такі діти часто забувають вітатися і прощатися з дорослими (вихователем, батьками), в спілкуванні з однолітками можуть бути грубі, не володіють «чарівними» словами, можуть перебивати розмову дорослих (вихователя і батьків). 
Тепер переглянемо результати за комунікативним критерієм сформованості культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку. Цей критерій досліджувався за допомогою методики «Рукавичка». 
Результати показали, що у 20% дітей експериментальної групи та 32% дітей контрольної групи виявлений високий рівень сформованості комунікації як і кооперації (дії по погодженню зусиль у процесі організації та здійснення співпраці). Діти даної групи за обмежений час змогли домовитися і виконати схожий візерунок на рукавичках, надавали активну допомогу своєму партнеру по спільній діяльності, здійснювали взаємоконтроль, зберігали позитивне ставлення до діяльності на протягом усієї роботи.
Середній рівень спостерігається у 52% дошкільників експериментальної та у 56% дошкільників контрольної групи. Діти з середнім рівнем прагнули до співпраці, але відчували труднощі в побудові діалогу під час обговорення вибору візерунка і кольору, взаємодопомога і взаємоконтроль були результативними, в результаті цього візерунок на рукавичках збігається лише частково. Але діти з середнім рівнем також протягом всієї роботи зберігали позитивне ставлення до діяльності. 
Низький рівень виявлений у 28% дітей експериментальної та у 12% дітей контрольної групи. На рукавичках дітей з низьким рівнем виконаний різний візерунок, або є незначна схожість. Під час виконання роботи дошкільники або взагалі не включалися в діалог, або не могли домовитися і прийти до єдиного рішенням, взаємодопомога і взаємоконтроль були відсутні, в результаті дошкільники зберігали або нейтральне ставлення до виконання діяльності, або відчували негативні емоції, так як не могли домовитися і виконати завдання правильно. 
Також для дослідження цього критерію ми використали методику «Комунікативні якості особистості». За допомогою цієї методики був виявлений рівень сформованості афективно-комунікативних вмінь.
Результати показали, нерівномірність розподілу рівня загального розвитку комунікативних умінь в дітей експериментальної групи. Лише по 20% дітей двох груп мають високий рівень. Вони активно висловлюють готовність спілкуватися як з дорослим, так і з однолітком. проявляють ініціативу в спілкуванні, вміють домовлятися, слухати, володіють навичками комунікативної поведінки, проявляють доброзичливість в спілкуванні, симпатію до партнера по спілкуванню, розуміння його потреб, не прагнуть до конфліктів, емоційно відгукуються на почуття партнера по спілкуванню, вміють поступатися, вільно володіють вербальними і експресивно-виразними засобами. 
Середнім рівнем сформованості комунікативних умінь, згідно з отриманими результатами, володіють половина дітей як контрольної так і експериментальної групи. Ці діти виявляють готовність спілкуватися як з дорослими, так і з однолітками, але самі не прагнуть проявляти ініціативу, іноді вміють домовлятися, слухають не завжди уважно, доброзичливість і симпатію по відношенню до інших проявляють не завжди, схильні до конфліктів, періодично проявляють емоційний відгук на почуття і переживання партнера по спілкуванню, досить добре володіють вербальними і експресивними засобами спілкування. 
32% дошкільників ЕГ та 24% дошкільників КГ мають низький рівень сформованості комунікативних умінь. Вони проявляють готовність до спілкування, але частіше з дорослими, чим з дітьми, рідко висловлюють симпатію і доброзичливе ставлення до партнера по спілкуванню, часто конфліктують, дуже рідко емоційно відгукуються на почуття і переживання партнера по спілкуванню, не вміють домовлятися, слухати, навички комунікативної поведінки розвинені слабо, погано володіють вербальними засобами спілкування, а експресія найчастіше носить негативний відтінок.

                                                                                                   Таблиця 2.3. 

Узагальнені результати сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку за показниками комунікативного критерію, у %
	Групи
	Рівні

	
	Високий
	Середній
	Низький

	
	Кількість
	%
	Кількість
	%
	Кількість
	%

	ЕГ
	5
	20%
	12
	48%
	8
	32%

	КГ
	5
	20%
	14
	56%
	6
	24%


Отже, результатами дослідження рівня сформованості культури спілкування показали, що рівень сформованості за всіма показниками та критеріями в дітей старшого дошкільного віку в експериментальній групі нижче, ніж у контрольній. Переглянемо узагальнені показники за всіма критеріями культури спілкування дітей старшого дошкільного віку (табл. 2.4).

                                                                                                    Таблиця 2.4. 

Дані констатувального експерименту щодо результатів сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку, у %
	Групи
	Рівні

	
	Високий
	Середній
	Низький

	
	Кількість
	%
	Кількість
	%
	Кількість
	%

	ЕГ
	5
	20%
	12
	48%
	8
	32%

	КГ
	7
	28%
	14
	56%
	4
	16%


За узагальненими результатами видно, що у старших дошкільників ЕГ переважає середній та низький рівень культури спілкування, у КГ переважає середній рівень. Багато дітей не вміють ввічливо спілкуватися по телефону, в їх розмові з другом (подругою), коли вони запрошують на день народження, відсутня ввічливість, немає інтонації доброзичливості і привітного тону («приходь на день народження. Подарунок не забудь», «Чекаю тебе, Будемо грати»). У іншої частини дітей в їх запрошеннях друга (подруги) на день народження тільки іноді є ввічливість, інтонація доброзичливості, привітність («Привіт, Оксанка. Приходь до мене на день народження. Буде торт, поїмо!»; «Денис, хочу, щоб ти прийшов на день народження. Я тобі покажу машину. Пограємо. Буде весело. Пока»).

В цілому проведена діагностика свідчить про недостатній рівень сформованості культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку, що послужило основою для розробки методики з використанням комплексу ігор, яка буде спрямована на формування культури спілкування дітей старшого дошкільного віку. При цьому необхідно звертати увагу на формування таких умінь мовлення, як мовна комунікація, мовний етикет, формувати навички культурного спілкування з дорослими і дітьми.
2.2. Впровадження методики для формування культури спілкування дітей старшого дошкільного віку засобами гри (формувальний етап експерименту)
Метою формувального етапу експерименту є формування культури спілкування дітей старшого дошкільного віку. 
За результатами констатувальної діагностики було розроблено комплекс ігор, вкладених у формування культури спілкування дошкільників. При цьому основними вимогами були: 
а) беззастережна симпатія до дитини; 
б) мінімальна кількість обмежень; 
в) активність самої дитини в процесі ігор. 
Ігри застосовувалися в режимних моментах, у різних видах діяльності в ЗДО: 
( у регламентованій діяльності: програвання проблемних ситуацій, ігри-тренінги; 
( у спільній діяльності вихователя з дітьми: дидактичні ігри, ігри
драматизації; 
( у самостійній діяльності дітей: ігри парами, рольові ігри, ігри-драматизації. 
Картотека ігор, спрямованих на розвиток культури мовного спілкування представлена у дод. В. 
Розглянемо організацію деяких типів ігор. 
1. Ігри, спрямовані на відтворення проблемних ситуацій, ігри тренінги, що виховують культуру мовної поведінки, мовний етикет, розвивають комунікативні навички спілкування з дорослими та однолітками. 
Гра-тренінг «Чарівна подорож на повітряній кулі». 
Мета: зміцнювати позитивні емоції та взаємини дітей у групі, формувати розуміння мовної поведінки, сприяти розвитку навичок та культури спілкування, розвивати увагу, пам'ять, пізнавальний інтерес, виховувати добре ставлення один до одного. 
Завдання: 
1) освітні: 
– спільне покрокове виконання дій з мовної інструкції дорослого; 
( вдосконалення пізнавальних процесів; 
2) розвиваючі: 
( розвиток властивостей уваги (стійкості, концентрації, перемикання) та стимулювання довільності уваги; 
( розвивати розуміння культури мовної поведінки, мовний етикет; 
( продовжувати розвивати слухове сприйняття, слухову пам'ять, розвиток обсягу короткочасної слухової пам'яті; 
3) виховні – закріплення навичок культурного спілкування.
Індивідуальна робота: активізація мовної діяльності дошкільників.
Форма проведення: ігрова діяльність. 
Місце проведення: групова кімната. 
Учасники: діти експериментальної групи – 25 осіб. 
Обладнання та матеріали. 5 табличок з назвами островів: «Зачарований острів», «Сіамські близнюки», «Острів Велетнів», «Острів Папуг», «Острів Злого Чарівника». 
Для кожної таблички є завдання. 
Хід гри: 
Вихователь: Діти, ви сьогодні вранці віталися один з одним? Зараз я пропоную вам привітатись по-особливому. 
Інструкція: треба повернутися до того, хто стоїть зліва, привітатись та сказати, що дуже радий його бачити. Він у свою чергу, повертається до сусіда зліва і робить те саме, і так далі, поки привітання не дійде до ведучого.
Примітка. Вихователь звертає увагу дітей на кульку, наповнену гелієм, до неї на ниточці прив'язані карта та лист. 
— Ой, діти, що це? Подивіться, до повітряної кульки щось прикріплено – це лист. Він адресований добрим та дружним дітям. Тут написано: «Доброго дня, діти! Пише вам Буратіно. Я звертаюся за допомогою до добрих та дружних дітей. Мене з моїми друзями зачарував Злий Чарівник. Він відвіз нас далеко-далеко, за тридев'ять земель, на незнайомий острів, щоб зробити нас такими ж злими, як і він сам. Поки ми летіли туди, я встиг намалювати карту, за якою ви зможете додати нас дістатися. Допоможіть! Врятуйте нас!»
— Діти, як ви вважаєте, це нам Буратіно написав? Ми дружні та добрі? А ми можемо допомогти йому та його друзям? Тоді вирушимо на пошуки Буратіно та його друзів та допоможемо їм? А ось і мапа. Давайте подивимося. Щоб дістатися острова Злого Чарівника, подивіться, який довгий шлях треба разом нам пройти. Давайте полетимо на повітряній кулі, тримайтеся за її довгу мотузку. Готові, діти? Ну тоді, вирушаємо! 
Звучить аудіозапис «шум вітру». Діти «летять» на повітряній кулі ідуть залою, підходять до таблиці «Сіамські близнюки». 
– А ось і перший острів. Він називається «Сіамські близнюки». Діти, а для нас є послання. У ньому написано, що перш ніж ми вирушимо далі, потрібно виконати це завдання. 
Завдання «Сіамські близнюки». 
Інструкції. Діти діляться парами. 
Далі вихователь каже: «Уявіть, що ви і ваш партнер одне ціле і як сіамські близнюки приросли один до одного. Міцно обійміть один одного за плечі, а лобами ви повинні притиснути кульку, і так пройти всі перешкоди. Пам'ятайте, що ви маєте бути уважними, виконувати дії лише разом. 
( Все вийшло! Молодці, діти! Вирушаємо далі! Звучить аудіозапис «шум вітру». Діти «літають» на повітряній кулі – йдуть залом, «підлітають» до «Зачарованого острова». 
Завдання «Зачарований острів». 
Матеріали. На столах стоять прикріплені до пластикових склянок повітряні кулі (з розрахунку одна кулька на двох дітей), на підносах розкладені деталі для виконання аплікації (різні частини обличчя – губи, очі, носи, брови, що виражають різноманітні емоційні стану – сум, радість, подив тощо). Усі деталі наклеєні на двосторонній скотч. 
( Діти, ми знаходимося на Зачарованому острові. Тут мешкають негативні казкові персонажі. Вони дуже не люблять, коли ходять по їх території та їх турбують. Як ви думаєте, що потрібно зробити для продовження нашої подорожі? Давайте зробимо їм добрі обличчя! 
Діти вибирають на таці ті деталі із зображенням частин особи, які підходять добрій людині і наклеюють їх на кульку. Вихователь допомагає дітям, задаючи навідні питання: які брови повинні бути в доброї, веселої людини? Як треба приклеїти губи, щоб у людини була посмішка? І т.п. 
– Подивіться, діти, чи вдалося нам зробити героїв добрими? (діти показують один одному кульки). Молодці, ми впоралися із завданням! Летимо далі. Звучить аудіозапис «шум вітру». Діти «літають» на повітряній кулі до «Острова Велетнів». 
«Острів Велетнів» 
( Діти, ми з вами потрапили на острів Велетнів. Вже з назви острова зрозуміло, хто його мешканці. Хто, діти? Тут голосно розмовляти не можна, лише пошепки. Дивіться на картці із завданням – загадки. 
Інструкції. Вихователь загадує дітям загадки. Кожен, хто знає відповідь повинен підняти руку, скласти пальці в кулак, а великий палець підняти вгору. Коли всі діти піднімуть руки, ведучий рахує до трьох, і на рахунок «три» вони мають всі разом прошепотіти відповідь на загадку. 
Звучить аудіозапис «шум вітру». Діти «літають» на повітряній кулі до «Острову Папуг». 
«Острів Папуг». 
Матеріали. Кругле дзеркало з пером. 
– Діти, ми – на острові папуг. Вони дуже люблять повторювати за людьми слова, хвалитися і хвалити себе. На нас чекає нове випробування.
Інструкція: передаючи один одному дзеркало, кожному учаснику по черзі треба уявити, що він папуга, і голосно похвалити себе. Потім похвалитися перед дзеркалом будь-якою якістю, вмінням, здатністю, сказати про свої сильні сторони – про те, що він цінує чи любить у собі. 
– Молодці, діти, із цим завданням ви теж впоралися чудово! А на наступний острів ми полетимо на хмарі! 
Релаксація. Примітка. На підлозі лежить біле простирадло. 
– Діти, а якою ви собі уявляєте хмару? Опускайтеся обережно на білу пухнасту хмарку! Примітка. Тлом звучить тиха, спокійна музика. 
– Сядьте зручніше, заплющити очі. Глибоко вдихніть і видихніть… Ще раз ... І ще раз вдих, видих. Уявіть, що ви опустилися на білу пухнасту хмарку, як ніби хтось спорудив м'яку гору з пухких подушок. Відчуйте, як ваші ноги, спинка зручно розташувалися на цій великій хмарі-подушці.
Тепер ви вирушаєте у подорож. Уявіть, як сонечко вас гріє, вам тепло і затишно, тепер потягніться, усміхніться. Ось ми з вами прилетіли. Зійдіть з хмарки, подякуйте їй за те, що вона так добре нас прокотила. Ще раз підтягніться, випростайтеся, і знову відчуйте себе бадьорими та уважними.
Вихователь підводить до острова Злого Чарівника. 
– А ось ми з вами потрапили на останній острів – острів злого Чарівника. На ньому він тримає Буратіно зі своїми друзями. Нам треба всіх врятувати. 
Інструкції. Розмова вихователя з дітьми за допомогою питань: 
Кого ми можемо назвати доброю людиною? Які вчинки роблять добрі люди? Як кажуть добрі люди? Як можна визначити, що людина добра? Подивіться один на одного по-доброму! 
Вихователь бере картку та читає: «З острова Злого Чарівника можна полетіти тільки на гарному килимі-літаку». 
– Діти, Буратіно та його друзі можуть вибратися звідси. Але злий чарівник зафарбував килим-літак у чорний колір, і тепер він не може літати. Потрібно зруйнувати злі чари. Для цього повернемо чарівному килиму-літаку яскраві фарби. Матеріали. На стіні прикріплена тканина чорного кольору таким чином, щоб діти змогли дотягнутися до неї. 
Інструкції. Попередньо вихователь проводить розмову з дітьми про те, якими фарбами треба розфарбувати килим-літак, щоб, подивившись на нього було всім радісно і світло, щоб він зміг знову полетіти?
 Рефлексія «килим-літак». 
Інструкції. Діти виконують аплікацію, хаотично наклеюючи яскраві шматочки кольорового картону. 
Матеріали. Картон різного розміру, кольору та форми, приклеєний на двосторонній скотч. Вихователь заздалегідь відклеює куточки скотчу, щоб діти змогли легко відклеїти його від паперу. 
– Діти, подивіться, який вийшов килим-літак – яскравий, веселий. Нам вдалося перемогти злого чарівника та зруйнувати його чари. 
– Діти, послухайте, хтось постукав? Вихователь веде дітей до дверей, за якими сховався Буратіно. Він каже слова подяки дітям за допомогу. 
– Ми з вами дійшли до кінця випробування. Давайте поплескаємо собі та скажемо дружно: «Молодці!». Незважаючи на важкі завдання, ви відважно почали шлях і успішно подолали всі труднощі та випробування. У подяку Буратіно передав нам чарівний «Флакон радості», щоб вся злість лопалася і випаровувалася, як чарівні мильні бульбашки в флаконі. Давайте полетимо на повітряній кулі назад в дитячий садок, у свою групу, разом пускатимемо бульбашки. (Звучить «шум вітру». Діти «літають» на повітряній кулі до виходу). 
2. Як вже було сказано в підрозділі 1.3. сюжетно-рольові ігри виховують культуру спілкування між дітьми мають комунікативну спрямованість. Вони формують правила мовного етикету, культуру мовної поведінки, культуру спілкування. Під час сюжетно-рольової гри, можна побачити які навички вже є у дітей, чого ще потрібно навчитися, і вихователь у процесі гри може показати, як поводитися в тій чи іншій ситуації. 
Приклад проведення сюжетно-рольової гри «Космічний магазин супермаркет» яка нами була апробована з дітьми експериментальної групи представлена у додатку Г. 
3. Ігри – драматизації спрямовані в розвиток активного словника, культуру мовного спілкування дітей, формування навичок спілкування з однолітками та дорослими. Приклад гри - драматизації «Черепаха та заєць» представлений у додатку Д.
 4. Ігри, що сприяють формуванню умінь спілкуватися з однолітками та з дорослими – комунікативні ігри представлені в додатку Ж.
 5. Дидактичні ігри, ігрові завдання та вправи спрямовані на закріплення правил культури спілкування, мовної поведінки, мовного етикету, використання активного словника «ввічливих слів». Картотека дидактичних ігор представлена у дод. З. 
Система роботи з формування культури мовного спілкування включала кілька напрямків: роботу з дітьми та роботу з батьками різноманітних формах: бесіди, рекомендації, консультації, пам’ятки, батьківські збори, домашні завдання та ін. 
Для організації освітнього процесу підвищення рівня культури спілкування в дітей старшого дошкільного віку використовувалося тематичне планування. 
Спільна діяльність з дітьми була організована у вигляді безперервної освітньої діяльності та проводилася відповідно до освітньої програми дошкільної освітньої організації з дітьми старшої групи. На цому етапі ми використовували Lego. Спільно з батьками у групу було закуплено конструктори Lego: LegoDuplo «Дім», «Зоопарк» та інші набори LegoEducation WeDo. 
Усі заняття були проведені відповідно до державного освітнього стандарту дошкільної освіти та санітарно-епідеміологічних вимог до умов організації навчання. Наприклад, заняття, спрямоване в розвитку комунікативних навичок, було з мотивів української народної казки «Гуси-лебеді». Побудувавши хатинку з конструктора для Баби Яги, діти із задоволенням ділилися своїми враженнями, розповідали про почуття та емоції, які зазнає Баба Яга, побачивши нову хатинку. Ігри за допомогою легоконструювання розвиває комунікативні навички, оскільки на занятті діти як цікавилися тим, що як роблять інші, а й отримували чи давали пораду про способи кріплення, обмінювалися деталями і навіть об'єднували свої моделі більш масштабної конструкції. При цьому учасники спільної діяльності вирішували проблеми, що виникали, спілкувалися і радилися один з одним.
Збагаченню словника сприяла робота з дітьми з використання різних деталей конструктора Lego, в ході якої вони запам'ятовували їх назву, призначення, називали форму, колір деталей. Дії з конструктором допомагали збагачувати словник іменниками, прикметниками, прислівниками, прийменниками, дієслів з приставками та іншими частинами мови. 

Також ми використали lego-конструктор під час проведення занять зі звукової культури мови. Щоб дитині було легше зрозуміти термін «звук», використовували lego, спираючись на його колірну гаму. Деталі червоного кольору – голосні звуки, синього – приголосні тверді, зелені – приголосні м'які. Для розвитку граматичної сторони мови ми використовували коротку та довгу цеглу, за допомогою якої діти виконували аналіз речення (короткі, довгі слова). Попередньо закріпивши за кожним кольором певну цифру, діти визначали порядковий номер кожного слова у реченні та ставили на плато цеглини відповідного кольору. 
У процесі розвитку культури спілкування дошкільників нам допоміг конструктор Lego «Побудуй свою історію», спеціально розроблений для розвитку мовних та комунікативних навичок дітей старшого дошкільного віку. За допомогою даного конструктора діти вигадували свої унікальні історії, переказували літературні твори, складали оповідання, що описують реальні ситуації з навколишньої дійсності тощо. Така робота з розвитку мови із застосуванням легоконструювання робить цей процес результативнішим.
Діти сприймають заняття як гру, яка не викликає у них негативу, а привчає до уважності, посидючості, точного виконання інструкцій. Це допомагає кращому засвоєнню необхідного матеріалу. З батьками проводилися тематичні виставки з легоконструювання, у яких діти разом із батьками створювали будівлі на задану тему. Потім діти мали розповісти про них самостійно перед групою. Так само батькам та дітям давали завдання: придумати міні-казку застосовуючи конструктор Lego. Діти з великим бажанням демонстрували власні казки у групі. Організували майстер-клас, під час якого батьки познайомилися з конструктором Lego та його видами.
Також нами була використана лексична гра під час лексичної теми «Тварини жарких країн» було проведено заняття з дітьми «Подорож до Лего- Зоопарку». Під час вивчення теми «Космос» буде проведено заняття «Подорож на Місяць». 
Кожне заняття мало таку структуру: 
1. Вступна частина, на якій створювалася проблемна ситуація, стимулююча активність дітей до пошуку її вирішення (мотивація – «Як зберегти врожай», «Допоможи Незнайку знайти будинок друга»). 
2. Основна частина. Діти отримували нові знання, або вправлялися в засвоєних вміннях та навичках, необхідних для вирішення поставлених задач. Знайомилися з планом-схемою, встановлювали причинно-наслідкові зв'язку. Здійснювали пошук конструктивних рішень. Одночасно йшла робота з активізації мовних навичок. 
3. Заключна частина передбачала складання опису, оповідання, історії та вміння перенести отримані навички у ігрову діяльність. 
Під час конструктивних занять ми також працювали над збільшенням мовної щільності, активізую мову дітей. Своїми питаннями ми стимулювали дітей супроводжувати свою діяльність словесним поясненням. «Розкажи, з чого ти почав будівництво, що ти зараз робиш, чим відрізнятиметься твоя споруда від зразка». Ці питання підводили дитину до планування мови та вміння самостійно будувати висловлювання, об'єднуючи їх у зв'язкову розповідь на наступних етапах навчання. Пояснюючи свої дії, дитина вправляється у вживанні прийменників, слів-ознак та слів-дій, діти старшого дошкільного віку вчилися узгоджувати різні частини мови у реченні та активізували лексичний матеріал по темі та одночасно могли оперувати поняттями конструктивного характеру. 
Під час ігор з лего-конструювання з дітьми старшого дошкільного віку використовувався певний алгоритм, у якому постійно велася мовна робота: 
1) Ознайомлення з новим матеріалом (деталі будівельного матеріалу).
2) Пропонувалося дітям назвати знайомі деталі будівельного матеріалу.
3) Показ зразка (якщо будівництво складне, показ поетапно). 
4) Самостійне виконання дітьми (допомога). 
5) Ідентифікація за зразком. 
6) Обігравання будівлі (підбиття підсумку на основі результату). 
Для збагачення дітей враженнями та уявленнями про різні споруди ми з дітьми розглядали картинки, ілюстрації, слайди, використовуючи для яскравішого сприйняття художнє слово: вірші, пісеньки. 
У процесі спостережень намагалися ставити запитання, які вимагали розгорнутої відповіді. У ході відповідей на запитання у дітей уточнювалося та збагачувалося уявлення про предмети найближчого оточення, розвивалося ініціативне мовлення. 
Під час конструктивних ігор завжди спонукали дітей старшого дошкільного віку до розмови, питали, хто буде в будиночку жити чи хто збудував цей будинок? Залучаючи дітей у розмову, навчали вести діалог, розуміти задане питання, зрозуміло відповідати на нього. При прибиранні будівельного матеріалу навчали дітей старшого дошкільного віку порівнювати, називати деталі за кольором, формою, величиною, погоджувати прикметники з іменниками, вживати іменники в єдиному та множині (великі цеглинки, червоні кубики, маленькі кубики, зелені призми). 
Під час проведення роботи з формування культури спілкування ігри з легоконструювання надавали широкі можливості, зокрема: 
1) конструювання предметів у рамках досліджуваної теми («Меблі», «Транспорт», «Тварини», «Риби» і т. д.); 
2) складання описової розповіді про створений предмет; 
3) вивчення назв частин предмета і т. д.; 
4) переказ з опорою на 3-D моделі: 
( вигадування продовження та завершення оповідання (початок, середину, кінець вигадують діти) потім складають за допомогою конструктора; 
( вигадування оповідання чи казки за планом вихователя (потім складають за допомогою конструктора) ( творче оповідання: вигадування нових історій на основі реалістичних подій з урахуванням деталей та елемента конструктора. 
Також ми практикували варіанти використання конструктора під час проведення занять з навчання грамоті. Щоб дитині було легше зрозуміти термін «звук», використовували Lego, спираючись на його колірну гаму. Деталі червоного кольору – голосні звуки, синього – тверді, зелені – приголосні м'які. Пропонували дітям провести звуковий аналіз слова. Використовуючи короткі та довгі цеглинки, діти виконують аналіз речень (короткі, довгі слова). Попередньо закріпивши за кожним кольором певну цифру, визначаєли порядковий номер кожного слова у реченні та ставили на плато цеглини відповідного кольору. 
Наступним прийомом було вигадуванням дітьми слів по набору цеглинок. Працюючи з аналізом та синтезом складів, ми також використовували чоловічків синього, червоного та зеленого кольорів. Спочатку на побудованому містку зустрічаються 2 чоловічки синього та червоного кольорів, разом вони утворюють склад МА. Надалі, чоловічків замінюємо на сконструйовані дітьми літер із Lego. 
Відповідно до планування роботи проводяться словесно-дидактичні ігри. Це були вправи типу «Четвертий зайвий», «Назви своє місце», «Де знаходиться предмет», «Придумай свою історію», «Мішечок казок», «Лего картини», «Придумай небувалу тварину» і т.д. 
Наведемо приклад кількох ігор з картотеки ігор з легоконструювання, спрямованих на формування культури спілкування які нами були використані у роботі: 
Гра 1. «Побудуй свою історію». Ця гра давала можливість одночасно розвивати мовні. навички, навички роботи в команді, критичного та творчого мислення, дозволяла дітям зрозуміти різні аспекти суспільної та культурного життя, вивчаючи соціальні ролі та обов'язки, громадські системи, особливості соціальної поведінки та комунікації, розвивавала творчі здібності, логіку та комунікативні навички. 
Устаткування: різноманітні персонажі, тварини, аксесуари, традиційні деталі, базові кубики, будівельні пластини для створення до 5 сцен. 
Для цієї гри підходило як велике, так і дрібне Lego. Вибір ґрунтується на віці дітей: старші та підготовчі групи можуть працювати з дрібнішим конструктором, діти середніх груп – з великим. 
Інструкція: 
1-й варіант – на основі «Гри-перетворення». 
- Сьогодні ми перетворимося на казкарів (письменників). І у кожного з вас вийде власна, по-своєму цікава історія зі своїми персонажами та сюжетом. 
2-й варіант – з застосуванням сюрпризного моменту та проблемної ситуації 
-  Дітки! До нас до дитячого садка надійшов лист від письменника. Давайте його прочитаємо: «Дорогі дошкільники! Я пишу книгу, її скоро потрібно здати до друку, а я не встигаю дописати кілька казок (оповідань) для її завершення. Допоможіть мені будь ласка!». 
Гра 2. «Мішечок казок». Складання казок з власних будівель. 
Ця гра спонукала дітей до самостійного створення текстів казок з опорою на алгоритм (або без опори), розвивала здібності до створення творчого продукту засобами образотворчої діяльності (наприклад, ілюстрації до книги), формувала уміння пов'язувати в єдину сюжетну лінію випадково вибрані об'єкти, розвивала емоційність, виховувала любов до казок.
Обладнання: мішечок (на кожну дитину) з випадковим набором деталей конструктора (дрібних чи великих – залежно від віку дітей). Інструкції до ігор схожі. 
1-й варіант – на основі «Гри-перетворення». Сьогодні ми перетворимося на казкарів (письменників). І в нас вийде власна, по-своєму цікава історія зі своїми персонажами та сюжетом. У кожному мішечку є номерочок: він вам підкаже, коли ваш герой з'явиться у казці. Ви можете змінити номери. 
2-й варіант – з застосуванням сюрпризного моменту та проблемної ситуації Діти! До нас до дитячого садка надійшов лист від письменника. Давайте його прочитаємо: «Дітки! До нас до дитячого садка надійшов лист від письменника. Давайте його прочитаємо: «Дорогі дошкільники! Я пишу книгу, її скоро потрібно здати до друку, а я не встигаю дописати кілька казок (оповідань) для її завершення. Допоможіть мені будь ласка!». 
Ця гра спрямована на поєднання всіх персонажів і сюжетних ліній у одну казку (оповідання) з логічною послідовністю та зміною сюжетів. За допомогою деталей із «чарівного» мішечка дитина створює власного персонажа. Завдання дитини – включити свого героя до загального сюжету, не порушивши його логічності та послідовності. Гра будується на принципі «Від простого до складного», кількість персонажів та сюжетів у казці збільшується поступово. 
Гра 3. «Лего-картини» (робота на площині). Складання описових оповідань зі своєї картини. На всіх вікових етапах запорукою успіху є осмислення дітьми загального змісту картини («Про що вона? Про кого? Як її можна назвати?»). Крім того, дитині потрібно відтворити у пам'яті реальні якості зображених предметів, а якщо картина сюжетна – встановити зв'язок між об'єктами, персонажами. 
Дітям старшого віку пропонується уважніше вдивлятися зображення, розповідати докладніше. Може прозвучати таке запитання: «Про що вам хочеться докладніше розповісти?». Дитині, що добре розповідає, дається завдання важче — описати краєвид, стан погоди, міміку та жести героїв. 
У підготовчій до школи групі рекомендується привчати дітей самим обмірковувати план оповідання під час самостійного розгляду картини: З чого б ти почав? Про що головне тобі хочеться розповісти? 
Обладнання: панелі різних розмірів, дрібний або великий конструктор «Лего».
 Конкретних інструкцій до цього завдання немає, робота будується на основі етапів складання описових оповідань, описаних вище. 
Гра 4. «Придумай і створи небачену/небувалу тварину або рослину». Ця гра дозволяла одночасно розвивати мовні навички, культуру спілкування, творче мислення, логіку та комунікативні навички. 
Обладнання: традиційні деталі, базові кубики, будівельні пластини та ін. 
Інструкція: Придумайте та побудуйте неіснуючу тварину чи рослину, назвіть її неіснуючою назвою та розкажіть про неї. Назва може виражати раціональне поєднання смислових частин («Птах-кінь», «Товстоший» тощо), також можуть використовуватися іронічно-гумористичні назви. За допомогою цих ігор ми могли відстежувати прогрес, динаміку мовного розвитку дітей дошкільного віку. 
Також ми використали новітні інформаційно-комунікаційні технології. До них відносилася інтерактивна дошка. За серією сюжетних картинок було проведено дидактичні ігри на інтерактивній дошці: «Літні пригоди», «Здрастуйте», «Плутанина», «Улюблені казки» з метою сформувати узагальнені уявлення про структурі оповідального та описового висловлювання та цикл занять навчального типу «Переказ». 
У дидактичній грі на інтерактивній дошці «Улюблені казки» закріплювалися узагальнені ставлення до композиції розповіді. З допомогою серії з сюжетом казок, що послідовно розвивається: «Колобок», «Теремок», «Лисиця та журавель», «Лисиця та заєць» та набором карток для граючих із зображенням моделі оповіді та умовним позначенням певної казки, перед дітьми ставилося ігрова задача: зберіть казку. Ми на інтерактивній дошці показували картинку та питали «Чия?», діти старшого дошкільного віку в залежності від обраної казки, відповідали: «Моя» і мали в своєму розпорядженні частину моделі, відповідну змісту картинки: експозиція, зав'язка, розвиток та розв'язка дії. Перемагав той, хто швидше збирав казку та розповідав її. 
У грі «Плутанина» на інтерактивній дошці по черзі показувалися картки із зображенням частин моделі оповідання – описи і до того ж час кожній дитині був виданий набір таких самих карток для роботи на своїх місцях. Педагог повідомляв дітям, що сталася плутанина в оповіданнях: всі частини помінялися місцями, і тепер нічого не зрозуміло. Треба все розставити на місця. Далі ми пропонували дитині на інтерактивній дошці виконати завдання: вона зачитувала по черзі різні частини, дитина знаходила відповідне зображення, а решта дітей визначала, яка це частина та показували відповідну картку. Після того як в одному оповіданні – описі були визначені всі частини, оповідання зачитувалося у правильному порядку.
Ми здійснили відбір та адаптацію творів для переказу: спростили структуру тексту, замінили займенники іменниками, знизили кількість прийменників. Створили аудіотеку для відтворення записи з допомогою магнітофона. 
Таким чином, ми апробували на практиці методику формування культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку засобами ігор. Щоб переконатися в ефективності комплексу впроваджених ігор, було проведено зіставну характеристику сформованості рівнів досліджуваної характеристики в експериментальній групі порівняно з констатувальним етапом експерименту.

2.3. Ефективність результатів експериментального дослідження
 На підставі проведеного формувального експерименту було проведене повторне дослідження рівня сформованості дітей старшого дошкільного віку. Мета контрольного експерименту: повторна діагностика рівня сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку після апробації методики засобами гри.

Контрольна група займалася за звичайною програмою. Результати дітей КГ не зазнали суттєвих змін. Для обстеження були відібрані ті ж завдання, що і за початкового обстеження. Результати виконання завдань опрацьовані і занесені в таблиці. Повторно був досліджений когнітивний критерій культури спілкування, проведені діагностичні завдання показали, що в дітей старшого дошкільного віку тепер переважає високий та середній рівень (таблиця 2.5).
                                                                                                    Таблиця 2.5. 

Співвідношення рівнів сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку за когнітивним критерієм (ЕГ та КГ, у %)
	Рівень
	Групи

	
	ЕГ
	КГ

	
	На початок експерименту
	На кінець експерименту
	На початок експерименту
	На кінець експерименту

	Високий 
	20%
	52%
	28%
	28%

	Середній
	52%
	24%
	56%
	56%

	Низький
	28%
	24%
	16%
	16%


Як можемо бачити з результатів після використання комплексу ігор зменшилася кількість дітей які мали низький рівень сформованості когнітивного компонента культури спілкування. Ці діти перейшли на середній та високий рівень. 
За результатами видно, що в експериментальній групі було виявлено 4% дітей, що на 24% менше ніж на констатувальному етапі експерименту.
Середній рівень в експериментальній групі показали 24% дітей старшого дошкільного віку. Високий рівень в експериментальній групі був виявлений у 52% дітей.
У контрольній групі змін виявлено не було. Для виявлення рівня сформованості культури спілкування дітей за показниками діяльнісно-мовного критерію нами були використані діагностичні завдання як і на констатувальному етапі експерименту. 
Повторна діагностика показала, що в дітей старшого дошкільного віку, які перебувають в експериментальній групі та з якими ми проводили комплекс ігор переважає високий рівень культури спілкування за цим критерієм. Ці діти відповідають на всі питання самостійно, без помилок, вони демонструють гарне розуміння того, які формули мовного етикету підходять для певної ситуації спілкування з дорослим або однолітком, їх пізнання в культурі спілкування досить високі. 
У контрольній групі змін у поведінці дітей ми не помітили, вони як і раніше вирішують завдання за допомогою вихователя. Таким чином, узагальнені результати за діяльнісно-мовним критерієм культури спілкування можна переглянути в таблиці 2.6.

                                                                                                     Таблиця 2.6. 

Співвідношення рівнів сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку за діяльнісно-мовним критерієм (ЕГ та КГ, у %)
	Рівень
	Групи

	
	ЕГ
	КГ

	
	На початок експерименту
	На кінець експерименту
	На початок експерименту
	На кінець експерименту

	Високий 
	16%
	48%
	28%
	28%

	Середній
	48%
	44%
	44%
	48%

	Низький
	36%
	8%
	28%
	24%


В експериментальній групі низький рівень сформованості діяльнісно-мовного критерію, показало 8% дітей, що на 28% менше ніж на констатувальному етапі дослідження. У контрольній групі низький рівень показали 24% дітей. Середній рівень в експериментальній групі показали 44% дітей. 
У контрольній групі середній рівень показали 48% дітей. В експериментальній групі високий рівень був виявлений у 48% дітей. Високий рівень у контрольній групі змін не зазнав. 
Для виявлення рівня сформованості комунікативного компонента культури спілкування були використані методики «Рукавичка» та методика «Комунікативні якості особистості». 
Результати показали, що тепер дітей експериментальної групи прагнуть контактувати з дітьми, вони почувають себе комфортно у новій обстановці, люблять знайомитися з новими людьми, заводити нових друзів, вони допитливі, терплячі до оточуючих людей, відстоюють свою точку зору, намагаються знайти в конфліктних ситуаціях компроміс. Дошкільники тепер прагнуть до прояву себе в соціально схвалюваній діяльності, прагнуть досягати успіхів, вони знають норми і правила спілкування і поведінки в суспільстві, продуктивні способи взаємодії в діяльності та власні особистісні особливості, які сприяють досягненню успіху. 
Діти експериментальної групи за обмежений час змогли домовитися і виконати схожий візерунок на рукавичках, надавали активну допомогу своєму партнеру по спільній діяльності, здійснювали взаємоконтроль, зберігали позитивне ставлення до діяльності на протягом усієї роботи. Тепер більша частина учнів експериментальної групи прагнуть контактувати з дітьми, вони почувають себе комфортно у новій обстановці, люблять знайомитися з новими людьми, заводити нових друзів, допитливі, терплячі до оточуючих людей, відстоюють свою точку зору, намагаються знайти в конфліктних ситуаціях компроміс.
                                                                                                Таблиця 2.7. 

Узагальнені результати сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку за показниками комунікативного критерію, (ЕГ та КГ, у %)
	Рівень
	Групи

	
	ЕГ
	КГ

	
	На початок експерименту
	На кінець експерименту
	На початок експерименту
	На кінець експерименту

	Високий 
	20%
	44%
	20%
	28%

	Середній
	48%
	56%
	56%
	60%

	Низький
	32%
	-
	24%
	12%


Повторна діагностика показала, що дошкільники експериментальної групи тепер перебувають на середньому та високому рівні. Зараз в цих дітей сформовані навички та способи соціально значущої діяльності, вміння 70 спілкування та взаємодії в навчальній та ігровій діяльності, навички емоційної саморегуляції і проблемно-дозвільної поведінки. Контрольна група не зазнала значних змін, в ній як і раніше переважає середній рівень. 
Аналіз результатів, отриманих під час проведеного контрольного етапу експерименту, дав змогу порівняти результати, здобуті на початку і наприкінці дослідження, виявити суттєве зростання рівнів показників компонентів культури спілкування дітей старшого дошкільного віку експериментальної групи, а також мінімальні зміни у контрольній групі.

Таким чином, нами було відзначено, що в експериментальній групі після проведеної нами програми з низьким рівнем творчого мислення залишилося 8% дітей, що підтверджується статистичною обробкою результатів дослідження. Ці діти вміють слухати і розуміють звернену до них мову, вони мають уявлення про культуру мовної поведінки, часто беруть участь в спілкуванні, викладають свої думки чітко і послідовно, лише 8% дітей ЕГ роблять це за допомогою дорослого, вони знають і вміють користуватися найбільш очевидними формулами мовного етикету. Діти тепер активно спілкуються зі своїми однолітками та дорослими, охоче вступають в контакт та взаємодіють між собою, знають правила мовного етикету та дотримуються його. 
Дошкільники експериментальної групи здатні будувати зрозумілі висловлювання для партнера по спілкуванню з урахуванням навчальної задачі, вони беруть участь в активному діалозі, в якому обмінюються необхідною інформацією для виконання завдання, надають взаємодопомогу і взаємоконтроль по ходу виконання завдання. Ці діти не вступають у конфлікти, в ситуації, що склалася вони намагаються знайти справедливе рішення або звертаються до дорослого.
Таким чином, в ході порівняння підсумкових даних на контрольному етапу експерименту, можна зробити висновок про те, що у дітей старшого дошкільного віку експериментальної групи рівень сформованості культури спілкування значно підвищився, у той час як у контрольної групи він залишився практично незмінним. 
Отже, апробована методика формування культури спілкування дітей старшого дошкільного віку засобами гри показала свою ефективність та була продуктивною. Рівні сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку ЕГ значно підвищилися, що і було головною ціллю нашої експериментальної роботи.
                               Висновки до другого розділу 

1. Провівши аналіз наукової літератури в першому розділі, нами було прийняте рішення здійснити дослідно-експериментальне дослідження яке було спрямоване на діагностику рівня сформованості культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку. Тому нами був розроблений діагностичний інструментарій, виділені критерії та показники для визначення рівня сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку: когнітивний, діяльнісно-мовний, комунікативний. Отримані нами результати констатувального етапу показали, що рівень сформованості культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку виявився недостатнім. Аналіз результатів проведених діагностик показав, що в дітей середнього дошкільного віку ЕГ переважає середній та низький рівень культури спілкування, у КГ переважає середній рівень. В цілому проведена діагностика дала змогу зробити висновок про те, що в дітей дошкільного віку недостатній рівень сформованості культури спілкування, що послужило основою для розробки системи методики. Для цього був проведений формувальний етап експерименту у якому взяли участь лише діти експериментальної групи. 
2. Ми довели, що формування культури спілкування дітей 6-7 років може бути успішним за наступних психолого-педагогічних умов: розвиток спілкування правильно організовано, відповідно до інтересів та потреб дітей даної вікової групи, здійснюється систематичне навчання навичкам спілкування та взаємодії у різних видах ігрової та спільної діяльності, у процесі формуванні комунікативних здібностей та позитивних взаємовідносин між дітьми. У процесі формувального етапу експерименту нами був використаний комплекс ігор (сюжетно-рольові ігри, ігри-тренінги, ігри-драматизації, проблемні ситуації та інші). Розроблені нами методичні рекомендації щодо формування культури спілкування дітей старшого дошкільного віку засобами ігрової діяльності, а також конспекти ігор
тренінгів, сюжетно-рольових ігор, дидактичних та комунікативних ігор можуть бути використані вихователями закладами дошкільної освіти. Ми апробували на практиці розглянуті вище ігри, які є ефективними засобами формування культури спілкування. Щоб перевірити їх ефективність нами був проведений контрольний етап експерименту. 
3. На підставі проведеного формувального етапу експерименту та використаної системи роботи з формування культури спілкування у дітей старшого віку за допомогою ігор, було проведене повторне дослідження рівня сформованості культури спілкування дітей експериментальної групи. Повторна діагностика проводилося за тими ж методикам, що і на 73 констатувальному етапі експерименту. Узагальнення результатів проведених методик показало, що в дітей старшого дошкільного віку експериментальної групи тепер переважає високий рівень сформованості культури спілкування. У контрольній групі за всіма показниками культури спілкування суттєвих змін не виявлено.

ВИСНОВКИ

Після проведеної роботи були отримані такі результати: 
1). Проведено аналіз наукових досліджень щодо сутності поняття «культура спілкування»; 
2). Визначено загальну характеристику навичок спілкування дітей старшого дошкільного віку; 
3). Проаналізовано зміст та структуру формування культури спілкування засобами гри; 
4). Експериментально перевірено рівень сформованості культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку ; 
5). Апробовано методику для формування культури спілкування дітей старшого дошкільного віку засобами гри. 
Проведене нами теоретичне узагальнення проблеми та експериментальні результати дослідження формування культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку засобами гри дали нам змогу зробити наступні висновки: 
1. Вивчення психолого-педагогічної, соціологічної, методичної літератури з проблеми дослідження дозволило виявити, що закордонні та вітчизняні психологи і педагоги не прийшли до єдиного визначення поняття «культура спілкування». Тим не менш, всі підкреслюють, що це важлива складова становлення особистості, яка з самого народження формується під впливом оточуючих дорослих. У закордонній психології культуру спілкування в основному розглядали як вміння підтримувати міжособистісні контакти і домагатися спілкування своїх цілей, використовуючи при цьому оптимальні стратегії поведінки. У вітчизняних дослідженнях під культурою спілкування розуміється особистісна інтегрована якість, складовою частиною якої є не просто система передачі інформації, а такий його стан, коли відбувається перетворення в іншу якість (іншу сутність) на основі проектування і організації діалогу, диференціації, інтеграції знань та ін. Нам же більше імпонують погляди вітчизняних вчених, так як вони акцентували увагу на тому, що культура спілкування завжди передбачає взаємодію її носіїв. Ми робимо спробу дати власне визначення та характеризуємо культуру спілкування особистості як якісний рівень форм та способів взаємодії людини з іншими людьми, що є результатом, з одного боку, соціалізації, з іншого боку – саморозвитку особистості. 
2. Аналіз науково-методичної літератури з проблеми дослідження показав, що старший дошкільний вік є надзвичайно важливим етап для формування навичок спілкування. Навички спілкування дітей дошкільного віку ми розглядаємо як усвідомлені комунікативні дії дошкільників (на основі знання структурних компонентів умінь та комунікативної діяльності) та їх здатність правильно будувати свою поведінку, керувати нею відповідно до завдань спілкування. Ми вважаємо, що старший дошкільний вік є оптимальним для формування навичок спілкування, так як в цьому віці здатність до мовного наслідування і мимовільного оволодіння мовою максимальна. Інтенсивний мовний розвиток і активізація мовних процесів в цьому віці дозволяє оволодіти мовою легше, ніж в будь-якому іншому віці. 
3. На нашу думку, центральне місце в закладі дошкільної освіти займає робота з формування культури спілкування дошкільників. Формування культури спілкування є найважливішою частиною виховання дітей старшого дошкільного віку, оскільки саме у цей період дитина формується як особистість, яка володіє певними моральними властивостями. Всі дити люблять гратися і тому, ігрова діяльність розглядається нами як засів розвитку культури спілкування. Ігрова діяльність повною мірою забезпечує діалогічну взаємодію дитини та однолітків. Важливу роль ігрових методів відзначали як закордонні так і вітчизняні педагоги і психологи. Формувати навички культури спілкування в дітей дошкільного віку можна розпочати через ігри: рухливі, дидактичні, театралізовані, використовувати етюди, вірші-діалоги, пісеньки, потішки тощо. Ми вважаємо, що робота з формуванню навичок культури спілкування в дітей дошкільного віку дуже об'ємна, тому її треба вести поступово. 
4. У практичній частині дослідження було зроблено спробу експериментальним шляхом визначити рівні розвитку культури спілкування дітей старшого дошкільного віку. Експериментальна робота проводилася на базі закладу дошкільної освіти «Берізка» м. Пирятин Полтавської області. Дослідження проводилося в спеціально відведений час. 
У дослідженні взяли участь діти дошкільного віку, в кількості 50 осіб: 25 дітей старшого дошкільного віку склали контрольну групу (КГ), а 25 дітей старшого дошкільного віку експериментальну групу (ЕГ). 
Аналіз наукової літератури дав змогу виявити критерії сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку, а саме: когнітивний критерій, діяльнісно-мовний критерій; комунікативний критерій. В цілому проведена діагностика свідчить про недостатній рівень сформованості культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку, що послужило основою для розробки методики з використанням комплексу ігор, яка буде спрямована на формування культури спілкування дітей старшого дошкільного віку. При цьому необхідно звертати увагу на формування таких умінь мовлення, як мовна комунікація, мовний етикет, формувати навички культурного спілкування з дорослими і дітьми. 
5. Враховуючи результати констатувального етапу експерименту, на формувальному етапі була апробована методика для формування культури спілкування дітей старшого дошкільного віку засобами гри. Нами були використані різні ігри. Система роботи з формування культури мовного спілкування включала кілька напрямків: роботу з дітьми та роботу з батьками різноманітних формах: бесіди, рекомендації, консультації, пам'ятки, батьківські збори, домашні завдання та ін.. Щоб перевірити ефективність запропонованої методики нами був проведений контрольний етап експерименту. Результати контрольного етапу експерименту показали, що апробована методика з формування культури спілкування у дітей старшого дошкільного віку засобами гри показала свою ефективність та була продуктивною. Рівні сформованості культури спілкування дітей ЕГ значно підвищилися, що і було головною ціллю нашого дослідження. 
Проведене нами дослідження свідчить про те, що систематична, цілеспрямована робота з використанням можливостей різних ігор в ЗДО, призводить до чітко виражених позитивних результатів, а саме: до підвищення рівня сформованості культури спілкування дітей старшого дошкільного віку.
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                                                                                                                  Додаток Б 

Діагностичний матеріал дослідження культури спілкування дітей старшого дошкільного віку

Завдання 1. Індивідуальна бесіда з питань: 
( Яку людину можна назвати ввічливою (вихованою, грубою)? 
( Якими іншими словами, близькими за змістом, ти скажеш про ввічливість людині, яка вона? (вихована). 
( Підбери слова – навпаки (ввічливий – грубий; добрий – злий). 
( Як ти розумієш слова «доброзичливо розмовляти», хто такий «приємний співрозмовник», «культурна людина»? 
( Навіщо потрібна людині ввічливість? 
( Що було б, якби люди були не вихованими? 
Система оцінювання виконання завдання: 
3 бали – дитина відповіла на всі питання самостійно, без помилок, продемонструвала сформованість знань про правила культури спілкування. 
2 бали – дитина допустила помилки, відповідає за допомогою вихователя, знання правил культури спілкування неповне. 
1 бал – дитина відчував труднощі при відповідях на питання або відмовлявся на них відповідати, знання правил культури спілкування уривчасті або відсутні. 
Кожній дитині було запропоновано відповісти на питання: 
( Які слова говорять при зустрічі дорослому, однолітку? 
( Якими словами прийнято прощатися з дорослими, з однолітками? 
( Як ти звернешся з проханням про допомогу до однолітка, дорослого?
( Якими словами прийнято дякувати за допомогу? 
( Як ти запросиш друга з тобою погратися? 
( А якщо він відмовить, як ти будеш себе вести? 
( Як ти себе будеш вести під час розмови з друзями? 
Система оцінювання виконання завдання: 
3 бали – дитина відповіла на всі питання самостійно, без помилок, продемонструвала гарне розуміння того, які формули мовного етикету підходять для певної ситуації спілкування з дорослим або однолітком, впевнено їх використовувала при відповідях на питання, знає багато різних слів привітання, подяки, прохання, вибачення і т. д. 
2 бали – дитина відповідав на питання за допомогою вихователя, вона не завжди розуміє, які формули мовного етикету підходять для певної ситуації спілкування з дорослим або однолітком, коли вони невпевнені, знає не дуже багато слів вітання, подяки, прохання, вибачення і т. д., вона ними користується за підказкою дорослого, коли дорослий дає їй мовний зразок, задає допоміжні питання і т. д. 
1 бал – дитина відчувала труднощі при відповідях на питання або відмовлялася на них відповідати; вона не розуміє, які формули мовного етикету підходять для певної ситуації спілкування з дорослим або однолітком, а які ні, тому постійно їх плутає або взагалі не використовує в своїй промові. 
Завдання 2. Моделювання ситуацій спілкування. 
Мета: виявлення рівня сформованості умінь і навичок спілкування з дорослими і однолітками – звертатися по імені та по батькові або тільки по імені, вітатися, ввічливо висловлювати прохання, прощатися, враховувати стан співрозмовника, проявляти увагу і турботу. 
Кожній дитині були запропоновані 3 ситуації спілкування і завдання до них. 
1) «розмова по телефону з дорослим». Завдання: ти захотів запросити друга (подругу) разом пограти, але трубку взяла мама дитини. Як ти вчиниш?
2) «розмова по телефону з однолітком». Завдання: Запроси друга (подругу) на День народження. 
3) «розмова з молодшою дитиною». Завдання: поруч з дітьми стоїть плаче дівчинка. Відповідай на питання: «Як, на твою думку, вчинять діти, поки не підійшла мама дівчинки?». 
Система оцінювання виконання завдань: 
3 бали – дитина продемонструвала високий рівень сформованості умінь культури мовного спілкування з дорослими і однолітками, які вона активно використовує – звертається до дорослого по імені та по батькові, до однолітків – по імені, завжди вітається, ввічливо висловлює прохання, прощається, враховує стан співрозмовника, проявляє до нього увагу і турботу. 
2 бали – дитина продемонструвала частково сформовані вміння і навички культури мовного спілкування, якими вона користується за підказкою дорослого. 
1 бал – навички культури мовного спілкування не сформовані: дитина не вміє звертатися до дорослого по імені та по батькові, до однолітків – по імені, вітатися, ввічливо висловлювати прохання, прощатися, враховувати стан співрозмовника, проявляти до нього увагу і турботу. 
За сумою балів виконання трьох завдань першого блоку було визначено рівень сформованості культури спілкування у всіх дітей досліджуваних груп. 
3. Спостереження. Спостереження проводилося за такими параметрами: 
( яким чином дитина звертається до дорослого: чи називає по імені, батькові вихователя, помічника вихователя, чи може спокійно і ввічливо висловити своє прохання, бажання, яким чином реагує на відмову дорослого виконати прохання або бажання дитини, чи вживає ввічливі слова, які і в яких ситуаціях; 
( чи вміє дитина спокійно розмовляти з дорослим, дивлячись йому в очі; слухати дорослого, не перебиваючи; 
( наскільки дитина уважна до дорослого: як дитина реагує на прохання дорослого, як виконує доручення дорослого, чи проявляє увагу, турботу, співчуття по відношенню до дорослого; 
( наскільки дитина привітна з однолітками: чи сформована звичка вітатися і прощатися; чи називає ввічливі слова при зверненні; 
( наскільки дитина уважна до однолітка; чи помічає вона настрій однолітка; вміє його не відволікати і не заважати під час виконання якої
небудь діяльності; намагається допомогти однолітку; чи рахується з його думкою або діє тільки у власних інтересах; 
( частота і причина виникнення конфліктів з однолітками: як поводиться дитина в конфліктних ситуаціях (пропонує розумне рішення, йде на компроміс, поступається і погоджується з думкою і вимогами іншої дитину, кричить, ні в чому не поступається, обзивається, б’ється), чи звертається за допомогою до дорослого і т. д.; 
( які взаємини переважають в спілкуванні з однолітками: рівні доброзичливі по відношенню до всіх дітей, байдужі; відкрито негативні; приховано негативні; вибіркові. 
Завдання 4. Методика «Розмова за сюжетними картинками». 
Мета – виявити наявність уявлень у дітей про норми спілкування та ставлення до них. Матеріал – серія сюжетних картинок із зображенням різних ситуацій морального характеру.

Завдання 5. Методика «Рукавички» (Г. А. Цукерман та ін.). 
Мета: визначення рівня сформованості комунікації як кооперації (комунікативних УНД, що відображають узгодженість зусиль для досягнення спільної мети під час здійснення спільної діяльності). 
Метод проведення діагностики:
 ( спостереження за взаємодією учнів, які працюють парами;
 ( аналіз результату. 
Інструкція: Діти, перед вами рукавички, ліва і права, ваше завдання придумати візерунок і прикрасити рукавички. Візерунок на лівій і правій рукавичці повинен бути такий, щоб вони склали пару. Перед початком роботи вам слід домовитися про те, який візерунок ви будете зображувати і вибрати для нього кольори. Кожен учень розфарбовує тільки свою рукавичку, вам потрібно буде допомагати один одному, але робити це можна тільки за допомогою слів, але не за допомогою дії. 
Критерії оцінювання: 
( продуктивність (ступінь подібності візерунків); 
( вміння учнів домовлятися, переконувати, дотримуючись правил мовного етикету; 
( взаємоконтроль і взаємодопомога – оцінюється, як діти реагують на розбіжності візерунків, на хід виконання завдання; 
( емоційне ставлення до спільної діяльності (позитивне, нейтральне або негативне). 
Критерії та показники комунікації як кооперації: 
1. Високий рівень: учні перед виконанням роботи активно обговорюють можливі варіанти візерунків і приходять до єдиного рішення, надають в процесі виконання роботи взаємодопомогу, та зберігаючи позитивне ставлення до спільної діяльності, в результаті спільної роботи рукавички мають однаковий візерунок, або у візерунку є незначні відмінності. 
2. Середній рівень: на початку роботи в учнів виникають невеликі труднощі в обговоренні можливих варіантів візерунка, низький рівень взаємоконтролю і взаємодопомоги під час виконання завдання, відзначається позитивне або нейтральне емоційне ставлення до діяльності, в результаті спільної роботи рукавички мають часткову подібність (тільки колір, або форма окремих візерунків). 
3. Низький рівень: під час виконання роботи учні не включаються в діалог, або не можуть прийти до єдиного рішення з приводу виконання візерунка, взаємоконтроль і взаємодопомога відсутня, переважає негативне ставлення до спільної діяльності, в результаті спільної роботи візерунок на рукавичках сильно розрізняється, або взагалі не спостерігається ніякої схожості. 
Завдання 6. Методика «Комунікативні якості особистості» 
 В процесі спостереження за дітьми старшого дошкільного віку в карті спостережень за проявами комунікативних здібностей у дошкільників відзначаються комунікативні якості особистості дитини.
 У карті спостереження за проявами комунікативних здібностей у дошкільників уточняються прояви: рідко, частіше, завжди. 
1. Комунікативні якості особистості 
1.1. Емпатійність: 
( дитина проявляє емоційний відгук на почуття і переживання партнера по спілкуванню; 
( ідентифікується з партнером, заражає його почуття; 
( висловлює співчуття, співпереживання співрозмовника; 
( висловлює розуміння потреб, бажань іншого (погоджується, зацікавлено запитує, повторює міміку іншого, прагне допомогти). 
1.2. Доброзичливість: 
( дитина проявляє прихильність слухати партнера; 
( намагається зрозуміти і відповісти на питання співрозмовника; 
( висловлює симпатію (посміхається, обіймає, чемноо ділиться з партнером); 
( не конфліктує, йде від конфлікту, передбачаючи воно; 
( проявляє виражений інтерес до того, що каже співрозмовник. 
1.3. Безпосередність, автентичність, щирість: 
( дитина говорить і діє безпосередньо, відкрито демонструючи своє ставлення до людей, проблем; 
( щира у своїх висловлюваннях, у прояві своїх почуттів; 
( відкрито заявляє про свої наміри «якщо ти мені не даси машинку, то я тебе вдарю); 
( не «підлабузнюється». 
1.4. Відкритість у спілкуванні: 
( дитина відкрита спілкуванню, висловлює готовність (позою ,мімікою); 
( висловлює бажання спілкуватися як з дорослими, так і з однолітками.
1.5. Конфронтація: 
( дитина сміливо відстоює (але безконфліктно) свою позицію; 
( доводить, аргументує, намагається переконати в своїй правоті. 
1.6. Ініціативність: 
( дитина сама проявляє ініціативу в спілкуванні; 
( розуміє і підтримує ініціативу іншого. 
2. Комунікативні дії та вміння 
2.1. Організаційний: 
( дитина виступає організатором, ініціатором ігор, спілкування, взаємодії; 
( є лідером в окремих видах діяльності; 
( володіє організаторськими навичками. 
2.2. Перцептивні: 
( дитина прагне зрозуміти іншого, його думки і почуття («а чого ти образився?»); 
( спостережлива, бачить і усвідомлює особливості інших дітей, дорослих. 
2.3. Оперативний:
 ( дитина в спілкуванні експресивно виразна (у неї багата міміка, жести, пози); 
( вільно володіє вербальними засобами спілкування (мова); 
( захоплює партнера по спілкуванню своїми діями; 
( вміє тривалий час підтримувати контакт; 
( вміє спровокувати бажану реакцію партнера. 
Обробка результатів: кожен прояв оцінюється різною кількістю балів: «Рідко» - 1 бал, «Часто» - 2 бали, «Завжди» - 5 балів. Потім підраховується загальна сума балів за всіма показниками, дається висновок про рівень розвитку комунікативних умінь: 
Високий рівень (87-145 балів): дитина активно висловлює готовність спілкуватися як з дорослим, так і з однолітком, проявляє сам і підтримує ініціативу іншого в спілкуванні, вміє домовлятися, слухати, володіє навичками комунікативної поведінки, проявляє доброзичливість в спілкуванні, симпатію до партнера по спілкуванню, розуміння його потреб, щирий у своїх висловлюваннях, рідко конфліктує, емоційно відгукується на почуття партнера по спілкуванню, вміє поступитися, надати і з вдячністю прийняти допомогу, вміє аргументовано відстояти свою позицію, вільно володіє вербальними і експресивно-виразними засобами. 
Середній рівень (58-86 балів): дитина проявляє готовність спілкуватися як з дорослим, так і з однолітком, але сам проявляє ініціативу лише в деяких ситуаціях, іноді вміє домовлятися, слухає не завжди уважно, має деякі навички комунікативного поведінки, доброзичливість і симпатію по відношенню до інших проявляє не завжди, іноді конфліктує, вміє в ряді випадків проявити емоційний відгук на почуття і переживання партнера по спілкуванню, недостатньо розвинена культура спілкування, досить добре володіє вербальними та експресивними засобами спілкування. 
Низький рівень (29-57 балів): дитина проявляє готовність до спілкуванню, але частіше з дорослими, ніж з дітьми, рідко висловлює симпатію ідоброзичливе ставлення до партнера по спілкуванню, часто конфліктує, майже не вміє проявляти емоційний відгук на почуття і переживання партнера по спілкуванню, не вміє домовлятися, слухати, навички комунікативної поведінки розвинені слабо, погано володіє вербальними засобами спілкування, а експресія часто носить негативний відтінок.
Додаток В 

Картотека ігор для старшого дошкільного віку на формування культури спілкування 
(когнітивний, комунікативний, діяльнісно-мовленнєвий критерії) 
1. «Школа». 
Завдання: Розширювати знання дітей про школу. Закріпити форми ввічливого поводження. Допомагати дітям засвоїти певні моральні норми. Виховувати справедливі відносини. Виховувати дружбу, вміння жити та працювати у колективі. Допомагати дітям у оволодінні виразними засобами реалізації ролі (інтонація, міміка, жести). Самостійно створювати для задуманого ігрову обстановку. Сприяти формування вміння творчо розвивати сюжети гри 
Ролі: учні, вчитель, директор школи, завуч, техніка. 
Ігрові дії: Вчитель веде уроки, учні відповідають на запитання, розповідають, рахують. Директор (завуч) присутній на уроці, робить запис у своїй зошити (вихователь у ролі директора може викликати себе в кабінет вчителя, дати поради), завуч складає розклад уроків. Технічка стежить за чистотою у приміщенні, дає дзвінок. Вчити будувати гру за попереднім колективно складеним планом сюжету. Виступаючи як рівноправний партнер або виконуючи головну (другорядну) роль, опосередковано проводити зміну ігрового середовища, вести корекцію ігрових відносин. Заохочувати спорудження взаємозалежних будівель (школа, вулиця, парк), правильно розподіляти у своїй обов'язки кожного учасника колективної діяльності. 
Попередня робота: Екскурсія до школи (огляд шкільної будівлі та пришкільної ділянки, огляд класу). Розмова із вчителькою 1 класу. Розмова з дітьми про проведеної екскурсії. Розмова про шкільне приладдя з використанням ілюстрований матеріал. Загадки про школу, шкільне приладдя. Читання дітям творів. Зустріч із випускниками дитячого садка (організація дозвілля). Виготовлення атрибутів для грі (портфелі, зошити, книжки-малюки, розклад ...). 
Ігровий матеріал: портфелі, книги, зошити, ручки, олівці, указка, карти, шкільна дошка, стіл та стілець вчителя, глобус, журнал для вчителя, пов'язки для чергових. 
2. «Швидка допомога». 
Завдання: викликати в дітей віком інтерес до професій лікаря, медсестри; виховувати культуру мовного спілкування, чуйне, уважне ставлення до хворого, доброту, чуйність. 
Ролі: лікар, медсестра, водій швидкої допомоги, хворий. Ігрові дії: Хворий дзвонить за телефоном 03 і викликає швидку допомогу: називає ПІБ, повідомляє вік, адресу, скарги. Швидка допомога приїжджає. Лікар з медсестрою йдуть до хворого. Лікар оглядає хворого, уважно вислуховує його скарги, ставить запитання, прослуховує фонендоскопом, вимірює тиск, дивиться горло. Медсестра вимірює температуру, виконує вказівки лікаря: дає ліки, робить уколи, обробляє та перев'язує рану і т. д. Якщо хворий дуже погано себе відчуває, його забирають та везуть до лікарні. 
Попередня робота: Екскурсія до медичного кабінету дитячого садка Спостереження за роботою лікаря (прослуховує фонендоскопом, дивиться горло, задає питання). Слухання казки К. Чуковського «Доктор Айболит» у грамзаписі. Екскурсія до дитячої лікарні. Спостереження за машиною швидкої допомоги. Читання літературних творів. Розгляд медичних інструментів (фонендоскоп, шпатель, термометр, тонометр, пінцет та ін.). 
3. Дидактична гра «Ясочка застудилася». 
Розмова із дітьми про роботу лікаря, медсестри. Розгляд ілюстрацій про лікаря, медичної сестри. Ліплення «Подарунок для хворої Ясочки».
Виготовлення з дітьми атрибутів до гри із залученням батьків (халати, шапки, рецепти, медичні картки і т.д.) 
Ігровий матеріал: телефон, халати, шапки, олівець та папір для рецептів, фонендоскоп, тонометр, градусник, вата, бинт, пінцет, ножиці, губка, шприц, мазі, таблетки, порошки і т.д.
 4. «Поліклініка». 
Завдання: Викликати в дітей віком інтерес до професії лікаря. Виховувати культуру спілкування, чуйне, уважне ставлення до хворого, доброту, чуйність. 
Ролі: лікар, медсестра, працівник реєстратури, санітарка, хворі. 
Ігрові дії: Хворий йде в реєстратуру, бере талон до лікаря, йде на прийом. Лікар приймає хворих, уважно вислуховує їхні скарги, ставить запитання, прослуховує фонендоскоп, вимірює тиск, дивиться горло, робить призначення. Медсестра виписує рецепт, лікар підписує. Хворий іде до процедурного кабінету. Медсестра робить уколи, перев'язує ранки, змащує маззю тощо. Санітарка прибирає кабінет, змінює рушник. 
Ігрові ситуації: «На прийомі у ЛОР лікаря», «На прийомі у хірурга», «На прийомі у окуліста» та ін. 
Попередня робота: Екскурсія до медичного кабінету дитячого садка. Спостереження за роботою лікаря (прослуховує фонендоскопом, дивиться горло, задає питання). Слухання казки «Доктор Айболит» у грамзаписі. Екскурсія до дитячій поліклініці. 
Дидактична гра «Ясочка застудилася». Розмова із дітьми про роботу лікаря, медсестри. Розгляд ілюстрацій лікаря, медичної сестри. Ліплення «Подарунок для хворої Ясочки». 
Виготовлення з дітьми атрибутів до гри із залученням батьків (халати, шапки, рецепти, медичні картки, талони тощо) 
Ігровий матеріал: халати, шапки, олівець та папір для рецептів, фонендоскоп, тонометр, градусник, вата, бинт, пінцет, ножиці, губка, шприц, мазі, таблетки, порошки і т.д. 
5. «Аптека». 
Завдання: викликати в дітей віком інтерес до професії фармацевта; виховувати культуру спілкування, чуйне, уважне ставлення до хворого, доброту, чуйність. 
Ролі: водій, працівники аптеки (фармацевти). 
Ігрові дії: Водій привозить до аптеки ліки. Працівники аптеки розкладають їх на полиці. Люди приходять до аптеки за ліками. У рецептурному відділі відпускають ліки за рецептами лікарів Тут роблять мікстури, мазі, краплі. Деякі відвідувачі говорять про свої проблеми і запитують, які ліки краще купити, аптекар радить. У фітовідділ продають лікарські трави, збори. 
Попередня робота: Екскурсія до медичного кабінету д/с. Екскурсія до аптеку. Бесіда з дітьми про проведену екскурсію.
 6. «Магазин». 
Завдання: викликати в дітей віком інтерес до професії продавця, формувати навички культури поведінки у громадських місцях, культуру спілкування, виховувати дружні взаємини. 
Ролі: директор магазину, продавці, касир, покупці, водій, вантажник, прибиральниця. Ігрові дії: Водій привозить на машині товар, вантажники розвантажують, продавці розлагоджують товар на полицях. Директор стежить за порядком у магазині, дбає про те, щоб у магазин під час завозився товар, дзвонить на базу, замовляє товар. Приходять покупці. Продавці пропонують товар, показують, зважують. Покупець оплачує покупку у касі, отримує чек. Касир отримує гроші, пробиває чек, дає покупцю здачу, чек. Прибиральниця прибирає приміщення. 
Ігрові ситуації: «В овочевому магазині», «Одяг», «Продукти», «Тканини», «Сувеніри», «Кулінарія», «Книги», «Спорттовари». 
Попередня робота: Екскурсія до магазину. Спостереження за розвантаженням товару в овочевий магазин. Розмова з дітьми про проведені екскурсії. 
Етична бесіда про поведінку у громадських місцях. Зустріч дітей із мамою, яка працює продавцем у магазині. Складання дітьми оповідань на тему «Що ми вміємо?»: «Як купити хліб?», «Як перейти дорогу, щоб потрапити до магазину?», «Де продають зошити, олівці?» і т.д. 
Виготовлення з дітьми атрибутів до гри (цукерки, гроші, гаманці, пластикові картки, цінники тощо.). 
Ігровий матеріал: ваги, каса, халати, шапочки, сумки, гаманці, цінники, товари по відділах, машини для перевезення товарів, обладнання для прибирання. 
7. Громадські місця «Зоопарк». 
Завдання: розширювати знання дітей про диких тварин: виховувати доброту, чуйність, чуйне, уважне ставлення до тварин, культуру поведінки в громадських місцях. 
Ролі: будівельники, водій, вантажники, тварини, працівники зоопарку, ветеринарний лікар, касир, відвідувачів зоопарку.
Ігрові дії: Будівники будують зоопарк. Водій привозить тварин. Вантажники розвантажують, ставлять клітини із тваринами на місце. Працівники зоопарку доглядають тварин (годують, поять, прибирають у клітинах). Ветеринарний лікар оглядає тварин (вимірює температуру, прослуховує фонендоскопом), лікує хворих. Касир продає квитки. Екскурсовод проводить екскурсію, розповідає про тварин, говорить про заходи безпеки. Відвідувачі купують квитки, слухають екскурсовода, дивлячись тварин. 
Попередня робота: Читання літературних творів про тварин. Розгляд ілюстрацій про диких тварин. Слухання казки К. Чуковського «Доктор Айболит» у грамзаписі. Розгляд із дітьми ілюстрацій до казки. Розповіді дітей «Як ми ходили до зоопарку». Розповідь дітей вихователя про роботу ветеринарного лікаря у зоопарку. Розмова з дітьми про правила безпечної поведінки у зоопарку. Малювання «Що я бачив у зоопарку». Колективне ліплення «Зоопарк». Виготовлення з дітьми атрибутів до гри. 
Ігровий матеріал: великий будівельний матеріал, дикі тварини (іграшки), посуд для годування тварин, інвентар для збирання (відра, мітли, совки), халати, шапки, санітарна сумка (фонендоскоп, градусник, вата, бинт, пінцет, ножиці, шприц, мазі, таблетки, порошки), каса, квитки, гроші. 
8. «У кафе». 

Завдання: вчити культуру поведінки у громадських місцях, вміти виконувати обов'язки кухаря, офіціанта.
Ігрові дії: у гості до дітей приходить Буратіно. Він познайомився з усіма дітьми, потоваришував з іншими іграшками. Буратіно вирішує пригасити своїх нових друзів у кафе, щоб пригостити їх морозивом. Усі вирушають до кафе. Там їх обслуговують офіціанти. 
Діти вчаться правильно робити замовлення, дякують за обслуговування. Ігровий матеріал: необхідне обладнання для кафе, іграшки-ляльки, гроші. 
9. Мандрівники «Космонавти». 

Завдання: розширити тематику сюжетних ігор, познайомити з роботою космонавтів космосі, виховати сміливість, витримку, розширити словниковий запас дітей: «космічне простір, космодром, політ, відкритий космос. 
Ігрові дії: вихователь запитує у дітей, хотіли б вони побувати у космосі? Якою потрібно бути людиною, щоб полетіти до космосу? (сильним, сміливим, спритним, розумним.) Він пропонує вирушити в космос, щоб залишити там супутник, який передаватиме на Землю сигнали про погоду. Також треба буде зробити фотографії нашої планети з космосу. Усі разом згадують, що ще треба взяти з собою, щоб нічого не могло статися під час польоту. Діти обіграють ситуацію. Вони виконують завдання та повертаються на Землю. 
Ролі Пілотів, Штурмана, Радиста, Капітана розподіляються за бажанням дітей. 
Ігровий матеріал: космічний корабель та будівельний матеріал, ремені, що пристібають, інструменти для роботи в космосі, іграшкові фотоапарати.
                                                                                                       Додаток Г 

Сюжетно-рольова гра «Космічний магазин-супермаркет»

Мета: 

( вчити дітей брати участь у грі, реалізовувати та розвивати сюжет гри:

( закріпити знання про функціонування магазину; 
( формувати навички культури мовного етикету, етичної поведінки у громадських місцях;
( виховувати вміння грати колективно, поступатися один одному, домовлятися між собою. 
Ігрове обладнання: прайс-листи з інформацією про супер-макет, банкомат, картки, каси, ваги, написи з назвою відділів, цінники, лічильні машинки, одяг для продавців-консультантів, охорони, сім'ї, бейджики, гаманці, сумки, блендер, флешка з музичним супроводом-караоке, ноутбук, фотоапарат, відеокамера, відеолист, ігрове обладнання для відділів «Іграшки», «Канцелярські товари», «Продукти», «Господарські товари», кафе «Казка», термінал для оплати за карткою. 
Ігрові ролі: продавець-консультант, охоронець, шофер, працівники залізниці дороги, журналіст, оператор, касир, рекламний агент, адміністратор, покупці. 
Попередня робота: Етична бесіда про поведінку дітей у суспільних місцях, у т.ч. в магазині, екскурсія до магазину «Центральний», бесіда з адміністрацією магазину, виготовлення атрибутів для гри, організація роботи кількох фабрикцехів: кондитерського цеху, хлібобулочного комбінату, іграшкової фабрики, цеху по виготовлення продуктів-напівфабрикатів; залучення батьків до гри; вивчити вірш із рекламним агентом. 
Хід гри:

1. Ігрова мотивація. Лунають звуки СМС-повідомлення, в якому йдеться, що електронною поштою надійшов відеолист від космічних дітей з проханням розповісти, як грають діти Землі (Перегляд презентації). 
 - Що хочуть дізнатися про космічні діти? 
- Які ігри ви знаєте? 
- А в які любите грати, чому? 
- Нещодавно ми з вами всім гуртом ходили ... куди?
 - Вам сподобалося у магазині?
 - Ви хотіли б там працювати? Ким? 
- Так, мені теж хотілося б подивитися на вас, як ви працюватимете Але поки ви виростіть ... Потрібно довго чекати, а так хочеться подивитися, дуже, дуже хочеться (спонукаю дітей, щоб від них виходила ініціатива пограти у гру). 
2. Розподіл ролей за допомогою Лототрону. 
- Люди яких професій працюють у магазинах, супермакетах? 
- Що входить у їхні обов'язки? Коротка бесіда про посадові обов'язки «працюючих» у супер-макеті дітей.
- Кожен супер-макет складається з відділів, у нашому вони теж є. 
- Хто стежить за роботою відділу? (Продавець-консультант) 
- Як він поводиться з покупцями? 
- Яку функцію виконує охоронець? (Слідкує за порядком, якщо покупці порушують правила знаходження у відділах, тобто має право вивести з магазину, а також стежить за тим, щоб не було сторонніх предметів) 
- Що роблять водії? (Виконують замовлення на постачання товарів, а також здійснюють доставку товару додому) 
- Що входить у обов'язки працівників залізничного транспорту? (Транспортувати контейнера з товарами, відписувати на магазин) 
- Яку роботу ведуть журналіст та оператор? (У процесі всієї гри проводять зйомки, беруть інтерв'ю у покупців, продавців-консультантів тощо, змонтувати гарний матеріал для газети) 
- А що і як роблять покупці? (Ввічливо, коректно цікавляться якістю товарів, функціональними особливостями того чи іншого товару)
 - А що робить адміністратор? Ви дозволите мені пограти з вами та виконувати цю роль?
  -Що входить у роль сім'ї? (подавати заявку на доставку продуктів додому тощо) 
3. Роль рекламного агента і натомість звуків, які привертають увагу. Добридень! У приємну годину! Дуже раді вас бачити! Ви прийшли сюди недаремно, Сьогодні відкриття Супер-маркету «Казка» (Роздає прайс-листи з рекламою товару) 
Адміністратор продовжує: 
- Приходьте у відділи, дивіться! Нічого не пропустіть. Ось канцелярії, продуктів відділ. Є відділ іграшок, У нас можна навіть попити сік, поїсти. Правила у нас такі: Всюди Ввічливість панує: «Дякую», «Будь ласка» – кожен каже. Проходьте, будемо раді, нехай покупкам не буде перешкоди. Наші двері відчинені для всіх, З нами чекає на вас успіх, успіх! 
4. Гра дітей: 
А) Сім'я збирає школяра у відділі «Канцелярські товари», після повернення додому, подають заявку на доставку продуктів додому 
Б) Працівники телебачення та журналісти проводять зйомки та інтерв'юють, готують матеріал для друку у «місцевій» газеті дошкільної установи «…» 
 В) У кафе проходить безкоштовна дегустація з нагоди відкриття супер
макета напоїв, соку, а також послуга-караоке. 
5. Проблемна ситуація. Непомітно для дітей, помічник вихователя вносить пакет із стороннім предметом. Хто з дітей помітить і якими будуть їхні дії? Чи звернуться до охорони, чи візьмуть до рук, чи залучать працівників телебачення, тощо – покаже подальший непередбачуваний сюжет гри. Роль адміністратора полягає в тому, щоб закріпити з дітьми правила поводження. зі сторонніми предметами та звернутися до позавідомчої охорони установи, прохання знешкодити пакет.
                                                                                                       Додаток Д 

Приклад гри-драматизації «Черепаха та заєць»

Мета: закріплення навичок комунікативного спілкування, вміння правильно вести діалог. 
Вікова категорія: гра для дітей старшого віку (5-6 років). 
Обладнання: вірш Тонгрикулієвої К. Черепаха та заєць, шапочки черепахи та зайця. 
Хід гри:

Дорослий читає в особах вірш, звертаючи увагу на добрі та ласкаві звернення. Діти домовляються, хто ким буде, одягають приготовлені шапочки та інсценують вірш, потім змінюються ролями. 
Черепаха: Це ти зайчик? Привіт! У їжака сьогодні свято, в гості він мене кличе, де, скажи мені, він живе. 
Заєць: Черепаха, ти однолітка на стежку вздовж галявини, а потім правей тримай, там у траві живуть їжаки, я й сам поспішаю до сусіда – і мене він кликав до обіду. 
Черепаха: Наздожену, зайчик милий, ось подарунок забула, загляну до себе додому – там лежить мій подарунок. 
Заєць: Тільки, тітонька, дивись, швидше приходь; доплетешся до вечора – їсти буде нічого.

                                                                                                      Додаток Ж 

«У світі ввічливих слів»

Ігрове завдання.
Ціль: закріплювати правила етикету, розвивати вміння спілкуватися. Хід гри:

Вихователь розмовляє з дітьми про те, що вони щодня зустрічають багато людей. важливо, щоб ніхто з них не пошкодував про зустріч із ними, хай навіть самої короткою, і не образився на вас. культурна людина завжди і скрізь ввічлива, уважна, трохи зі знайомими, і з незнайомими людьми. Йому важливо, що про нього подумають навколишні. Він не дозволяє, щоб у його присутності когось ображали чи грубо розмовляли. «Ставтеся до людей так, як хочете, щоб ставилися до вас». Чемність те, без чого не можна обійтися. Ніколи не відповідайте лайкою на лайку, грубістю на грубість. Пам'ятайте: ввічливість - найкращі ліки від злості та грубості. 
Казка «Зайчик заблукав».
Вихователь: Сьогодні до нас у гості прийшов Зайчик. Він йшов через ліс, заблукав - потрапив до нас. Давайте допоможемо йому знайти дорогу додому. Зайчик: Діти, допоможіть мені потрапити додому! Вихователь: Зайчик! Ти звертаєшся неввічливо. Хлопці, підкажіть Зайчику, як треба просити. 
Діти: Зайчик повинен спочатку привітатись, потім сказати чарівне слово – «будь ласка». (Зайчик повторює своє прохання ввічливо).
Вихователь: Пішов Зайчик стежкою, яку ви йому вказали, і зустрів Ведмежа. Зайчик: Іди, Ведмедик, з моєї дороги, дай мені пройти. 
Вихователь: А Ведмедик стоїть уперто і не йде. Як ви вважаєте чому? (Діти допомагають Зайчику ввічливо попросити Ведмедика) 
Ведмедик: Проходь, будь ласка, Зайчик.
Вихователь: Зайчик пішов далі. А довкола стільки гарних квітів! Він вирішив зібрати букет і збився з стежки. Злякався Зайчик, заплакав. Раптом на вершині дерева він побачив Білочок.
 Зайчик: Попрошу їх допомогти. як мені попросити, щоб вони мені не відмовилися допомогти? Згадаю я слова, яким мене вчили. Добрий день, Білочки! Допоможіть мені, будь ласка, знайти дорогу додому. 
Білочка: Привіт, Зайчику! Ми живемо поряд з твоїм будинком, на узліссі та покажемо тобі дорогу. Іди за нами. 
Вихователь: Білочки перестрибували з дерева на дерево, а Зайчик ішов за ними і вийшов на стежку. А ось і дім! 
Зайчик: Дякую, хлопцям, допомогли мені, підказали дивовижні чарівні слова. 
Вихователь: Діти, чому Зайчик вирішив, що ці слова чарівні? Як ще ми називаємо ці слова? перерахуйте їх. Нехай ці слова завжди звучать у вашій мові. Вони стануть чарівними та допоможуть вам у житті.

                                                                                                         Додаток З 
Дидактичні ігри, спрямовані на виховання культури спілкуванні дітей старшого дошкільного віку
1. Дидактична гра «Ввічливо – не ввічливо». 

Мета: Закріплювати постійний прояв ввічливості у процесі спілкування, вчити розрізняти протилежні прояви: ввічливість/не ввічливість.
Хід гри:

Вихователь: Якщо ви вважаєте, що вчинок ввічливий, то плескайте в долоні. Якщо вважаєте, що вчинок нечемний, то тупіть ногами. 
• Привітатись при зустрічі. 
• Натиснути, не вибачитись. 
• Допомогти підняти річ, що впала. 
• Гучно розмовляти у громадських місцях. 
• Обізвати образливим словом однокласника. 
• Не поступитися місцем похилого віку. 
• Відповідати на телефонний дзвінок під час уроку. 
• Допомогти донести сумку незнайомій старенькій. 
• Розповісти довірену тобі таємницю. 
• Намагатись говорити голосніше співрозмовника. 
• Похвалити господарку (маму) за смачний обід.
2. Дидактична гра «З ким можна так спілкуватися?». 

Мета: Вчити диференціювати ввічливі слова, закріплювати смисловий бік слів. 
Хід гри:
Вихователь ставить дітям питання: «З ким можна так спілкуватися?»: Привіт! Добридень! Вітання! Здорово! Чао! Поки до побачення! Будь здоров! До зустрічі! 
3. Дидактична гра: «Здогадайся». 
Мета: Збагачувати, розширювати та активізувати словник «ввічливості». 
Хід гри:
Вихователь: (Закінчи речення).
 1. Розтає навіть крижана брила від слова теплого… (спасибі) 
2. Зазеленіє старий пень, коли почує… (добрий день) 
3. Хлопчик ввічливий і розвинений говорить при зустрічі ... (Добрий день) 
4. Коли нас сварять за витівки, говоримо ….. (Вибачте нас, Будь ласка).
4. Дидактична гра з м'ячем «Добрі та ввічливі слова» 
Мета: вдосконалення мовного етикету дітей, культури спілкування
Діти стоять навколо. Вихователь бере до рук м'яч і починає гру. Він називає будь-яке добре чи ввічливе слово та кидає м'яч одному з дітей. Той, хто спіймав м'яч вигадує нове слово, називає його та кидає м'яч іншій дитині. М'яч не ловлять, якщо було вимовлено «недобре» слово і дитина може пояснити, чому це слово йому не сподобалося. 
5. Гра-Етюд «Скажи добре слово, комплімент товаришу» 
Мета: Вправляти дітей у вживанні ввічливих слів, використовуючи вираз, міміку, позу. 
Хід гри:
Вихователь пропонує дітям сказати добре слово товаришам. 
6. Дидактична гра «Що таке добре, що таке погано». 
Мета: Продовжувати вживати у мові ввічливі слова; закріплювати знання та вміння дітей про поведінку в суспільстві, формувати у дітей щирий прояв любові до людей, доброзичливе ставлення одне до одного. Бути уважним та надавати іншим допомогу. Переконувати, що доброта набувається і підкріплюється кожним дією та вчинком. 
Матеріал: сюжетні картинки. 
7. Дидактична гра «Словник ввічливих слів». 
Мета: Знайомити дітей із «ввічливими» словами. Вчити підбирати близькі один до одного за змістом «ввічливі» слова. 
Хід гри:

Діти зараз уявіть, що кожен з вас - це квітка. Кожна людина потребує ввічливого поводження, як квітка у воді. Але, подивіться, наш чудова квітка зав'яла, і в неї обсипалися всі пелюстки! Як відродити його? 
- Назвіть якнайбільше ввічливих слів і оживіть квітку. (Діти називають ввічливі слова, отримують пелюстки та прикріплюють їх до серцевини квітки) (Добрий день! Будь здоров! Будьте ласкаві! Будьте ласкаві! Дякую! Дякую! Будь ласка! Доброго ранку! Добридень! Добрий вечір! До зустрічі! До побачення! Доброї ночі! Бувай! Прощайте! Щасливо! Вибачте будь ласка! Не сердіться, будь ласка! Я винен перед тобою! Я приношу свої вибачення!) Діти, подивіться, яку чудову квітку ви виростили, завдяки своїй ввічливості!
Чемні люди, подібно до квітів, прикрашають нашу Землю.
 8. Дидактична гра «Не помились, будь ласка!». 
Ціль: Збагачувати, розширювати словник «ввічливості». 
Хід гри:
Я даватиму команди, але виконувати ви будете тільки ті, в яких є «Чарівні слова». Отже, почали! Не помиліться, будь ласка! 
• Встаньте будь ласка! 
• Підійміть руки. 
• Підніміть, будь ласка, руки! 
• Будьте ласкаві, поплескайте! 
• Потопайте. 
• Пострибайте, будь ласка! 
• Тихо сядьте. 
• Тихо сядьте, будь ласка! 
9. Дидактична гра «Потрібні слова!». 
Мета: Збагачувати, розширювати та активізувати словник «ввічливості» (Вживання ввічливих слів) формулами мовного спілкування в різних видах діяльності; 
Хід гри:
Ведучий ставить запитання, дитині, що дала правильну, докладну відповідь, вручається жетон. переможець той, хто набере найбільшу кількість жетонів.
1) Які слова ми говоримо під час зустрічі? («Добрий день», «Доброго ранку», «Добрий вечір», «Я радий тебе бачити», «Як ти почуваєшся?»
2) Які слова ми говоримо під час розлучення? («До побачення», «До завтра», «До зустрічі», «Щасливого шляху», «Усього хорошого», «Усього доброго»)
 3) Які слова ми говоримо під час сніданку, обіду, вечері? («Приємного апетиту», «Дякую», «Дякую», «Все було дуже смачно») 
4) Які слова ми говоримо перед сном? («На добраніч», «Добраніч», «Приємних снів») 
5) Під час гри ви ненароком штовхнули друга і він упав. Як ви вчините? (Вибачиться і допомогти встати). 
6) Ви зібралися намалювати сонечко, у вас немає потрібного олівця, а в друга є. Як ви вчините? 
10. Дидактична гра «Птах подяки». 
Хід гри:
Попросіть дітей уявити, що на землю прилетів птах подяки. Вона залітала у вікна до тих, хто забув подякувати за щось своїм батькам, друзям або знайомих, і нагадувала їм про це. Потім діти повинні уявити, що птах подяки залетіла до них у вікно; згадати всіх, кому вони забули подякувати, та подумки сказати їм спасибі. 
11. Дидактична гра «Школа ввічливості». 
Ціль: Формувати навички культурного спілкування. 
Хід гри:
Всі діти стають у чарівне коло ввічливості. Одна дитина каже якесь ввічливе слово своєму сусідові. Той, у свою чергу, повторює це слово і додає йому своє. Наступний по колу повторює два попередні ввічливі слова та додає до них нове і т.д. 
Наприклад: привіт, бажаю удачі, вибачте, будьте ласкаві, не варто подяки, дуже радий, дуже приємно, всього вам доброго, не варто, дякую, будь ласка і т.д. 
12. Гра-розминка «Втратилося слівце» (на кожну відповідь м'яч передається з рук до рук). 
Мета: Розвивати інтерес до ввічливих слів. 
Хід гри:
1. Розтає навіть крижана брила від слова теплого ... («Дякую») 
2. Зазеленіє старий пень, коли почує… («добрий день») 
3. Якщо більше їсти не в силах, скажемо мамі ми… (Дякую) 
4. Ненароком ми штовхнули Вітю і всі сказали ... («Вибачте») 
 5. Коли нас сварять за витівки, говоримо ... («Пробачте, будь ласка») 
6. Хлопчик ввічливий і розвинений, каже, зустрічаючись ... («Добрий день») 
7. У всіх країнах на прощання говорять усім … («До побачення») 
13. Дидактична гра «Привітання!». 
Мета: закріплювати навички ввічливої поведінки. 
Хід гри:
Вихователь: Вгадай по голосу, хто тебе вітає і дай відповідь на привітання, називаючи ім'я. 
14. Дидактична гра «Які ввічливі слова тобі відомі?». 
Мета: закріпити правила етикету, розвивати мову. 
Хід гри:
Вихователь: 
- Назви кілька ввічливих слів, які ти знаєш. (Будь ласка) 
 -Коли кажуть слово «будь ласка»? (Ці слова кажуть, коли потрібно щось попросити чи спитати дозволу щось зробити. Слово «будь ласка» має вірного друга, нерозлучного помічника. Що це за слово? (Дякую) 
- Коли кажуть «дякую»? (Коли за щось дякують. Наприклад, за частування, за допомогу, за вітання.) 
- Як же потрібно вимовляти ці слова, щоб вони були по-справжньому чарівними? (Їх потрібно вимовляти чітко, не поспішаючи, дивлячись у вічі людині, з якою розмовляєш) 
- Які ще ти знаєш ввічливі слова окрім «дякую» та «Будь ласка»? (Дякую, будьте добрі і т.д.)  

- Якими словами прощаються? (До побачення, всього доброго, щасливого шляху, доброго шляху, до зустрічі, всього доброго, до завтра)
15. Гра «Поводир». 
Мета: розвивати емпатію, вчити рольову поведінку, способам спілкування з людьми, які мають якісь особливості. 
Хід гри
Варіант 1. Гравці розбиваються пари. Одна дитина з відкритими очима стоїть попереду. Інший – на відстані витягнутої руки, трохи торкаючись спини попереду, встає із заплющеними очима. Це «собака-поводир» та «сліпий». Поводир спочатку повільно починає пересуватися по приміщенню, «сліпий» слідує за ним, намагаючись не загубитися, потім швидкість руху поступово збільшується. Пари змінюються ролями.
 Варіант 2. «Поводир» та «сліпий» активно спілкуються один з одним, погоджуючи напрямок та швидкість руху.
 Варіант 3. «Бабуся» та «онук», «дідусь» та «онука», тримаючись за руки повинні разом подолати перешкоди (пройти вузькою стежкою, обійти калюжу, переступити через струмок, накреслений крейдою, і т. д.). «Внуки» дбайливо підказують «сліпим» старим, як їм краще рухатися. 
16. «Привітання». 
Мета: вчити дітей вживати «формули ввічливості» з огляду на ситуацію. Обладнання: магнітофон. 
Хід гри:
Діти поділяються на дві підгрупи і встають у дві шеренги обличчям один до одного відстані кількох кроків. За сигналом партнери наближаються один до одного та обмінюються різноманітними привітаннями (рукостискання, обійми, реверанс, кивок). Діти мають за допомогою жестів, міміки, пантоміміки, поглядів показати, як вони раді один одному. 
16. «Таємний друг». 
Мета: формувати доброзичливе, шанобливе ставлення до однолітків.
Ігрові дії: Скласти конверти з фотографіями дітей у коробку та запропонувати кожній дитині витягнути один із них. Попросити дітей не розповідати, хтось їм дістався на фотографії. Якщо хтось витягнув свою фотографію, він витягує конверт знову. Пояснити дітям, що та людина, чию фотографію вони витягли, відтепер стає їх «таємним другом», і протягом наступних трьох днів вони мають таємно виявляти до нього якнайбільше уваги. Запропонувати дітям намалювати портрет свого «таємного друга». За кілька днів попросити дітей вгадати, хто був їх «таємним другом» і провести з ними розмову про дружбу.
 Обладнання: конверти за кількістю дітей, дитячі фотографії.
